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COMISIÓN EUROPEA 
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FISCALIDAD Y UNIÓN ADUANERA 
Aduanas  
Aranceles Aduaneros 

 

Bruselas, 14 de marzo de 2024 
 

 

Asunto: Directrices administrativas sobre el proceso de información arancelaria 

vinculante  

 

Tras la entrada en vigor del Reglamento (UE) n.º 952/2013, al que siguió el Reglamento 

de Ejecución (UE) 2021/414 de la Comisión, fue necesario revisar nuevamente las 

Directrices administrativas sobre el proceso de información arancelaria vinculante. 

 

La revisión de las directrices se basa en un doble motivo: i) abordar los cambios 

aplicables a partir del 1 de octubre de 2019 debido a la puesta en marcha del portal 

específico para operadores económicos (del sistema europeo de información arancelaria 

vinculante, EBTI) y ii) responder a las necesidades de las autoridades aduaneras de los 

Estados miembros con respecto a la aclaración de ciertas disposiciones jurídicas de la 

legislación aduanera. 

 

El contenido del presente documento refleja el resultado del debate con los Estados 

miembros.  
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Cláusula de exención de responsabilidad 

Cabe señalar que el presente documento no constituye un acto jurídicamente vinculante y que 

tiene un carácter meramente explicativo. Solo el Tribunal de Justicia de la Unión Europea es 

competente para formular interpretaciones vinculantes del Derecho de la Unión. Las 

disposiciones legales de la legislación aduanera correspondiente tienen prioridad sobre el 

contenido del presente documento y deberán ser consultadas en todo momento. Los textos 

auténticos de los instrumentos jurídicos de la UE son los publicados en el Diario Oficial de la 

Unión Europea. Además de este documento, pueden existir también instrucciones nacionales o 

notas explicativas. 
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GLOSARIO DE TÉRMINOS Y ABREVIATURAS RELACIONADAS CON EL PROCESO DE 

INFORMACIÓN ARANCELARIA VINCULANTE 

 

 

Información arancelaria vinculante (IAV) 

 

La información arancelaria vinculante es una 

decisión emitida por las autoridades aduaneras que 

es vinculante para las autoridades aduaneras de todos 

los Estados miembros y para el titular de la decisión. 

 

 

Presentación de múltiples solicitudes de IAV  

 

«Presentación de múltiples solicitudes de IAV» es el 

término utilizado para describir la práctica ilegal de 

presentar más de una solicitud, normalmente a 

autoridades aduaneras de diferentes Estados 

miembros, relativa a las mismas mercancías y por 

parte del mismo solicitante.  

  

 

CIRCABC 

 

El Centro de Recursos de Información y 

Comunicación para las Administraciones, Empresas 

y Ciudadanos es una aplicación que se utiliza para 

crear espacios de trabajo de colaboración en línea 

para las actividades de las administraciones públicas 

de la Unión Europea, donde estas últimas pueden 

trabajar juntas en Internet y compartir información y 

recursos. 

 

 

TJUE 

 

El Tribunal de Justicia de la Unión Europea 

interpreta el Derecho de la UE a fin de garantizar su 

aplicación uniforme en todos los Estados miembros. 

  

 

NC 

 

La nomenclatura combinada o NC es la 

nomenclatura de clasificación de mercancías de la 

UE [Reg. (CEE) n.º 2658/87 del Consejo, de 23 de 

julio de 1987]. Se basa en el Sistema Armonizado. 

Todas las mercancías importadas o exportadas deben 

clasificarse de conformidad con la NC. Los códigos 

NC tienen ocho dígitos.  

 

 

Denominación comercial 

 

La denominación comercial es el nombre por el que 

las mercancías se conocen en términos comerciales, 

es decir, el nombre comercial. La denominación 

comercial en las decisiones IAV es información 

confidencial.  

 

 

Arancel aduanero común (AAC) 

 

El AAC es el arancel utilizado en los Estados 

miembros de la UE y, por lo tanto, el arancel 

aduanero común. 
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Unión Aduanera 

 

Una unión aduanera se forma cuando un bloque de 

países crea una zona de libre comercio entre ellos y 

aplica un arancel común para el comercio exterior. 

La UE es una unión aduanera.  

 

 

AD 

 

Acto delegado [Reg. Delegado (UE) 2015/2446 de la 

Comisión, de 28 de julio de 2015]. 

 

 

DDS 

 

El sistema de distribución de datos o DDS es el 

nombre que se da a la base de datos pública donde se 

almacenan las decisiones IAV válidas, que puede ser 

consultada por el público. La información 

confidencial en las decisiones IAV no figura en el 

sistema. 

 

 

EBTI 

 

EBTI es la abreviatura utilizada para referirse al 

sistema europeo de información arancelaria 

vinculante mediante el cual se presentan las 

solicitudes y se emiten las decisiones IAV. Véase 

también IAV más arriba. 

 

Número EORI  El número de registro e identificación de los 

operadores económicos es un número de 

identificación, único en el territorio aduanero de la 

Unión, asignado por una autoridad aduanera a un 

operador económico o a otra persona con el fin de 

registrarlos a efectos aduaneros. 

 

 

UE 

 

Unión Europea, conocida anteriormente como la 

Comunidad Europea, y compuesta por los Estados 

miembros. 

 

 

Portal de aduanas de la UE para operadores 

económicos 

 

 

El portal de aduanas de la UE para operadores 

económicos proporciona una ventanilla única para 

acceder a los sistemas en línea de los «operadores 

económicos autorizados» (OEA), el «sistema de 

información arancelaria vinculante europea» (EBTI), 

la «Ficha de Información para los Regímenes 

Especiales» (INF) y el «Sistema de Registro de 

Exportadores» (REX).  

Este término y «STP» pueden utilizarse 

indistintamente. 
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Notas explicativas 

 

El SA y la NC se completan con las notas 

explicativas que, aunque no son jurídicamente 

vinculantes, se consideran ayudas para la 

clasificación de mercancías en cualquiera de las dos 

nomenclaturas. 

 

 

SA 

 

SA es la sigla utilizada para el Sistema Armonizado 

de Designación y Codificación de Mercancías 

(también conocido como «Sistema Armonizado»). 

La NC se basa en la nomenclatura del SA. No se 

emiten decisiones IAV relacionadas con los códigos 

del SA. 

 

 

AE 

 

Acto de ejecución [Reg. de Ejecución (UE) 

2015/2447 de la Comisión, de 24 de noviembre de 

2015]. 

 

 

DO 

 

El Diario Oficial de la Unión Europea. 

 

 

Reg. 

 

Abreviatura de «Reglamento». 

 

 

STP 

 

STP es el acrónimo del portal específico para 

operadores económicos que dichos operadores ven 

cuando acceden al Portal de aduanas de la UE para 

operadores económicos. Los operadores económicos 

presentan sus solicitudes al EBTI a través del portal 

específico para operadores económicos del EBTI. 

 

 

TARIC 

 

 

El TARIC, el arancel integrado de la Unión Europea, 

es una base de datos multilingüe en la que están 

integradas todas las medidas relacionadas con el 

arancel aduanero de la UE, y la legislación comercial 

y agrícola. Los códigos TARIC tienen diez dígitos. 

 

 

Clasificación arancelaria 

 

Todas las mercancías importadas o exportadas deben 

clasificarse en la nomenclatura combinada. La 

clasificación arancelaria determinará los derechos de 

aduana y cualesquiera otros gravámenes aduaneros 

(por ejemplo, derechos antidumping) que se aplican 

a las mercancías. El artículo 56 del CAU establece 

que los derechos de importación y de exportación se 

basarán en el arancel aduanero común. 
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Número de código arancelario 

 

Todas las mercancías importadas a la UE o 

exportadas desde la misma deben tener un número 

de código arancelario asignado. El tratamiento 

aduanero de las mercancías está determinado por 

dicho código y el operador económico puede valorar 

los derechos u otros gravámenes que puedan ser 

aplicables a las mercancías. Los números de código 

arancelario se asignan a las mercancías sobre la base 

de sus características objetivas y se establecen en el 

AAC. 

 

 

 CAU 

 

Código aduanero de la Unión, el sucesor del Código 

aduanero Comunitario (CAC). Entró en vigor el 1 de 

mayo de 2016 [Reg. (UE) n.º 952/2013 del 

Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de octubre 

de 2013, por el que se establece el Código aduanero 

de la Unión]. 

 

 

UUM&DS 

 

Sistema de Gestión Uniforme de Usuarios y Firma 

Digital, el sistema que utilizan los operadores 

económicos de la UE para gestionar las asignaciones 

de autorización (delegaciones). 
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1. OBJETIVOS DE LAS DIRECTRICES 

Las directrices sobre el proceso de información arancelaria vinculante, si bien no son 

jurídicamente vinculantes, tienen los siguientes objetivos: 

• ofrecer una visión de conjunto a las autoridades aduaneras y a los operadores económicos del 

proceso de información arancelaria vinculante (IAV) con arreglo al sistema EBTI; 

• contribuir a la armonización de las prácticas nacionales en lo que atañe a la información 

arancelaria vinculante; y 

• orientar a las autoridades aduaneras sobre cómo elaborar y emitir decisiones IAV, y cómo 

evitar la presentación de múltiples solicitudes de IAV y resolver las divergencias y los 

recursos. 

 

2. INTRODUCCIÓN 

Además de ser una unión económica, la Unión Europea (UE) es también una unión aduanera que 

garantiza la igualdad de trato de los operadores económicos en sus relaciones con las autoridades 

aduaneras de los Estados miembros. Por lo tanto, existe una obligación legal de que las 

autoridades aduaneras apliquen la legislación aduanera de manera uniforme. A falta de dicha 

uniformidad, los operadores económicos no sabrían qué gravámenes tendrían que soportar, ya 

que estos podrían diferir ente los distintos Estados miembros. Ello podría dar lugar a una 

situación en la que las mercancías se importasen de terceros países a través del Estado miembro 

que aplicara el arancel más bajo o un arancel nulo, beneficiándose posteriormente de la libre 

circulación dentro de la UE. No obstante, el artículo 281 del Tratado de Funcionamiento de la 

Unión Europea, que aborda la libre circulación de mercancías entre los Estados miembros, hace 

referencia explícita a la adopción de «un arancel aduanero común en sus relaciones con terceros 

países». 

 

La nomenclatura aduanera (es decir, la nomenclatura combinada o TARIC, según proceda), que 

forma parte del arancel aduanero común (AAC)2, además de para la recaudación de derechos 

aduaneros, se utiliza también para otros fines, tales como: la compilación de estadísticas de 

comercio exterior, la identificación de los productos sujetos a restricciones de importación y 

exportación, la identificación de productos con respecto a los cuales se otorgan restituciones por 

exportación o ayudas a la producción, la definición de los productos sujetos a derechos aduaneros 

o a tipos reducidos del impuesto sobre el valor añadido, así como la definición de normas de 

origen, etc. 

 

Así pues, es obvio que la clasificación y la interpretación y aplicación uniformes de las 

nomenclaturas aduaneras desempeñan un papel fundamental en el comercio internacional. 

 

A fin de velar por la seguridad jurídica de los operadores económicos, en cuanto al cálculo del 

valor de las operaciones de importación o exportación, y con el objeto de facilitar la labor de los 

servicios aduaneros y garantizar una aplicación más uniforme del arancel aduanero común, se 

introdujo el sistema EBTI.  

 

 
1  Versión consolidada del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea en el DO C 326, de 26.10.2012, p. 47. 
2  Artículo 56 del Reglamento (UE) n.º 952/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 10 de octubre de 2013, por el que se 

establece el Código aduanero de la Unión (DO L 269 de 10.10.2013, p. 29).  
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Desde la introducción de la IAV en 1991, se ha producido un crecimiento constante en el número 

de decisiones IAV emitidas anualmente, de modo que a finales de 2023 había más de 119 000 

decisiones IAV válidas almacenadas en la base de datos de EBTI. Todas las solicitudes de IAV y 

decisiones IAV se almacenan en una base de datos gestionada por la Comisión Europea (en lo 

sucesivo, la «base de datos EBTI»).  

El público puede consultar todas las decisiones IAV válidas en el sitio web (DDS) de la 

Dirección General de Fiscalidad y Unión Aduanera (en lo sucesivo, «DG TAXUD»), en la 

siguiente dirección: http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/ebti/ebti_home.jsp?Lang=es. 

Para obtener una explicación de la base de datos DDS, consúltese el glosario de abreviaturas y 

términos al comienzo de las directrices. 

De acuerdo con el artículo 6, apartado 1, del Código aduanero de la Unión, todo intercambio de 

información, como declaraciones, solicitudes o decisiones entre las autoridades aduaneras y entre 

estas y los operadores económicos, y el almacenamiento de esa información necesario con 

arreglo a la legislación aduanera deberán efectuarse mediante técnicas de tratamiento electrónico 

de datos. Con la puesta en marcha del portal específico para operadores económicos (del EBTI) 

el 1 de octubre de 2019, se hizo necesario volver a evaluar las directrices administrativas relativas 

a los diversos procedimientos y etapas en relación con la emisión de decisiones IAV. 

 

Dados los cambios en la legislación y la introducción de algunas nuevas normas estatutarias 

relativas al tratamiento de las solicitudes IAV, la emisión de decisiones y el establecimiento de 

obligaciones jurídicas para los solicitantes y titulares, se adjuntan al presente documento una 

serie de anexos en beneficio de los usuarios. 

 

Los procedimientos y etapas relacionados con la emisión de decisiones IAV pueden resumirse de 

la siguiente manera: 

• Fase previa a la solicitud; 

• Solicitud de una decisión IAV; 

• Consulta de la base de datos EBTI 

• Toma de decisiones ante distintas opiniones sobre la clasificación; 

• Emisión de la decisión IAV; 

• Gestión de decisiones IAV divergentes; 

• Anulación de una decisión IAV; 

• Invalidación o revocación de decisiones IAV; y 

• Procedimientos de recurso, incluido el papel de los tribunales nacionales. 

 

Puede encontrar información adicional en el sitio web Europa. https://taxation-

customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-european-

binding-tariff-information_en?prefLang=es. 

 

3. FASE PREVIA A LA SOLICITUD 

El artículo 14 del CAU requiere que las autoridades aduaneras proporcionen información 

relativa a la aplicación de la legislación aduanera, incluida la clasificación de las mercancías. Sin 

embargo, este asesoramiento solamente es jurídicamente vinculante si se facilita en el marco de 

la IAV. El carácter vinculante de las decisiones IAV válidas es tal que todas las decisiones IAV 

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/ebti/ebti_home.jsp?Lang=es
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-european-binding-tariff-information_en?prefLang=es
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-european-binding-tariff-information_en?prefLang=es
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-european-binding-tariff-information_en?prefLang=es
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válidas son jurídicamente vinculantes en su totalidad, tanto para las autoridades aduaneras como 

para el titular. 

Cuando se presta asesoramiento informal al margen del sistema EBTI es aconsejable mantener 

registros de dicho asesoramiento. Es asimismo importante que el destinatario de dicho 

asesoramiento informal tenga conocimiento de su carácter no vinculante. La seguridad jurídica 

con respecto a la clasificación arancelaria solo se puede obtener a través de una decisión IAV.  

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 52 del CAU, las autoridades aduaneras no 

cobrarán por otras actividades aduaneras llevadas a cabo durante el horario oficial de sus aduanas 

competentes.  

Las autoridades aduaneras no cobran por emitir una decisión IAV; no obstante, de conformidad 

con el artículo 52, apartado 2, letra b), del CAU las autoridades aduaneras pueden imponer 

gravámenes o recuperar costes derivados de los análisis o informes de expertos relativos a las 

mercancías y de las tasas postales que deban pagarse en caso de devolución de las mercancías al 

solicitante. 

Asimismo, se pueden imponer gravámenes cuando el solicitante pida a las autoridades aduaneras 

que realicen la traducción de la documentación al idioma del Estado miembro. Solamente deben 

realizarse traducciones a instancia del solicitante [artículo 52, apartado 2, letra b), del CAU]. 

Si el solicitante no aporta una traducción o no solicita a las autoridades aduaneras que la realicen, 

no deberá aceptarse la solicitud ya que la información presentada será insuficiente. 

 

Las autoridades aduaneras podrán aceptar toda la documentación e información que acompañe o 

apoye la solicitud en una lengua aceptable para ellas, o exigir una traducción parcial o total de 

dicha documentación o de esta información a dicha lengua, de conformidad con su normativa o 

legislación nacional o sus prácticas administrativas. 

4. PORTAL ESPECÍFICO PARA OPERADORES ECONÓMICOS 

Desde el 1 de octubre de 2019, el portal de aduanas de la UE para operadores económicos es el 

punto de acceso único que se debe utilizar para interactuar con los sistemas aduaneros de la UE 

conectados al portal. En función del Estado miembro de que se trate, el operador económico debe 

acceder al portal de aduanas de la UE para operadores económicos o al portal nacional para 

operadores económicos que ofrezca el Estado miembro. No todos los Estados miembros disponen 

de portales nacionales. 

 

La autenticación para acceder al portal de aduanas de la UE para operadores económicos se 

llevará a cabo a través del sistema de «Gestión Uniforme de Usuarios y Firma Digital» 

(UUM&DS). 

 

Los operadores económicos y otras personas deben poseer un número del Sistema de Registro e 

Identificación de Operadores Económicos (sistema EORI) y tener asignadas las funciones de 

usuario adecuadas para acceder al sistema. 

 

Para obtener un número EORI y una función de usuario, los operadores económicos deben 

ponerse en contacto con la autoridad responsable del registro en el sistema EORI del país en el 

que estén establecidos. 

 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/customs-procedures-import-and-export-0/customs-procedures/economic-operators-registration-and-identification-number-eori_en
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/customs-procedures-import-and-export-0/customs-procedures/economic-operators-registration-and-identification-number-eori_en
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El portal para operadores económicos ofrece a dichos operadores la posibilidad de: 

• navegar por los módulos específicos del portal para operadores económicos desde los 

módulos genéricos; 

• acceder a las acciones disponibles para poder iniciar la comunicación con la autoridad 

aduanera. 

 

Los operadores económicos o sus representantes aduaneros reciben instrucciones en el Sistema 

de Gestión Uniforme de Usuarios y Firma Digital para que indiquen: 

• el ámbito de aplicación aduanero; 

• el país en el que deben autenticarse; 

• si son personas físicas o jurídicas. 

 

Una vez facilitada la información mencionada, los operadores económicos introducirán su 

nombre de usuario y su contraseña e iniciarán sesión en el portal de aduanas de la UE para 

operadores económicos. 

 

Después de iniciar sesión, en la sección IAV del menú de selección, los operadores económicos 

tendrán la opción de: 

• crear una petición de solicitud IAV: la solicitud puede crearse directamente en el portal, 

rellenando las diferentes secciones o cargando una plantilla de archivo; 

• consultar sus solicitudes IAV: los operadores económicos pueden acceder a sus 

solicitudes y peticiones de solicitud y consultarlas. Pueden consultar todos los detalles de 

la evolución de la solicitud (por ejemplo, solicitudes de retirada) y llevar a cabo 

determinadas acciones (por ejemplo, facilitar información adicional); 

• consultar sus decisiones IAV: pueden obtener y descargar una vista consolidada de las 

decisiones IAV de las que sean titulares, consultar los avances en relación con el derecho 

a ser oído y el período de prórroga (de haberlo), solicitar la utilización ampliada de una 

decisión IAV y proporcionar un punto de vista. También pueden editar, suprimir o crear 

una petición de solicitud en la plantilla que se proporciona; 

• acceder al derecho a ser oídos: los operadores económicos pueden consultar la 

información y los detalles del avance del derecho a ser oídos o responder a una tarea. El 

operador económico ejerce este derecho presentando su punto de vista o aportando su 

punto de vista adicional. 

 

Puede encontrar más información detallada sobre el portal de aduanas de la UE para operadores 

económicos y el acceso al portal en el sitio web Europa: https://taxation-

customs.ec.europa.eu/online-services/online-services-and-databases-customs/eu-customs-trader-

portal_en. 

 

Para ampliar la información sobre el funcionamiento general del Portal de aduanas de la UE para 

operadores económicos, se puede realizar el siguiente curso disponible en: https://customs-

taxation.learning.europa.eu/course/view.php?id=628. 

 

 

 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/online-services/online-services-and-databases-customs/eu-customs-trader-portal_en.
https://taxation-customs.ec.europa.eu/online-services/online-services-and-databases-customs/eu-customs-trader-portal_en.
https://taxation-customs.ec.europa.eu/online-services/online-services-and-databases-customs/eu-customs-trader-portal_en.
https://customs-taxation.learning.europa.eu/course/view.php?id=628.
https://customs-taxation.learning.europa.eu/course/view.php?id=628.
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5. SOLICITUD DE IAV 

El formulario de solicitud deberá cumplimentarse correctamente con arreglo a las disposiciones 

legales pertinentes y la «información general para la cumplimentación de las solicitudes de 

información arancelaria vinculante»3, que está disponible en el sitio web de la DG TAXUD: 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-

european-binding-tariff-information_en.  

Dado que no se han elaborado condiciones específicas en la legislación para permitir que una 

decisión IAV sea solicitada por varias personas o adoptada para todas ellas, esta disposición no 

tiene ningún efecto práctico en lo que respecta a las decisiones IAV (artículo 22, apartado 1, 

párrafo segundo, del CAU). 

Las solicitudes de IAV se referirán a un solo producto. Las mercancías que presenten 

características similares pueden aceptarse como un solo producto, siempre que las 

diferencias carezcan de pertinencia para determinar su clasificación arancelaria, por ejemplo, las 

macetas de barro de diferentes tamaños. El Tribunal de Justicia de la Unión Europea, en el asunto 

C-199/094, ha dictado una sentencia en relación con el significado del concepto «tipo de 

mercancías» (artículo 16, apartado 2, del AE) (véase la sección 14). 

Es preciso subrayar que corresponde al solicitante facilitar cuanta información resulte 

necesaria para la clasificación de las mercancías. 

El formulario de solicitud de IAV contiene dieciséis casillas (obligatorias y opcionales) que 

deben ser cumplimentadas por el solicitante o por su representante aduanero, si hubiere sido 

designado. Aparte de la información personal del solicitante [su número EORI, nombre, apellido 

y dirección (casilla 1), el lugar donde se encuentran o están disponibles a efectos aduaneros sus 

principales cuentas (casilla 2), la persona de contacto responsable de la solicitud (casilla 4) y el 

representante aduanero que presenta la solicitud en nombre del solicitante (su número EORI, 

nombre y dirección (casilla 3)], si hubiere sido designado, debe facilitarse la siguiente 

información: 

• si la solicitud se refiere a la reemisión de una decisión IAV (casilla 5); 

• el régimen aduanero para el que se utilizará la decisión IAV (casilla 6); 

• la nomenclatura aduanera en la que debe emitirse la decisión (casilla 7); 

• una descripción detallada de las mercancías, incluida su descripción física, su función, su 

composición, sus características y el proceso de fabricación, en su caso (casilla 9); 

• si el solicitante ha solicitado o es titular de una decisión IAV válida en relación con 

mercancías idénticas o similares en la UE (casilla 12);  

• si, en su conocimiento, ya ha sido emitida una decisión IAV para una mercancía idéntica o 

similar en la UE (casilla 13); 

• los procedimientos judiciales o administrativos, o una decisión judicial relativa a la 

clasificación arancelaria de las mercancías objeto de la solicitud (casilla 14); 

• la aceptación por el solicitante de que la información facilitada se almacene en la base de 

datos EBTI y de que la información no confidencial sea divulgada a través de Internet 

(casilla 15). 

 
3  https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/what-is-common-customs-tariff/binding-tariff-

information-bti_en 
4  Sentencia del Tribunal de Justicia, de 2 de diciembre de 2010, en el asunto C-199/09, Schenker SIA contra Valsts ieņēmumu 

dienests. 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-european-binding-tariff-information_en
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/ebti-european-binding-tariff-information_en
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En las diferentes casillas de la solicitud de IAV, las autoridades aduaneras deben prestar especial 

atención a los siguientes asuntos: 

 

5.1. «Solicitante» (casilla 1):  

El solicitante de una decisión IAV (casilla 1 del formulario de solicitud) se convertirá 

automáticamente en el titular de dicha decisión (casilla 3 del formulario de solicitud) una 

vez que se haya emitido la decisión. De hecho, hay tres formas posibles de cumplimentar 

la solicitud: 

1. El solicitante no tiene un representante aduanero (se dejará vacía la casilla 3 

del formulario de solicitud). 

2. El solicitante tiene un representante directo (se cumplimentará la casilla 3). 

3. El representante indirecto es el solicitante (se dejará vacía la casilla 3). 

 

Con arreglo al artículo 9, apartado 1, del CAU, los operadores económicos establecidos 

en el territorio aduanero de la Unión se registrarán ante las autoridades aduaneras 

responsables del lugar en el que estén establecidos. 

 

El «número de registro e identificación de los operadores económicos» (número EORI) es 

un número de identificación, único en el territorio aduanero de la Unión, asignado por 

una autoridad aduanera a un operador económico o a otra persona con el fin de 

registrarlos a efectos aduaneros (artículo 1, apartado 18, del AD).  

 

De conformidad con el anexo A del AD, el número EORI del solicitante y del 

representante aduanero, si lo hubiera, (en la solicitud) y el número EORI del titular 

de la decisión (en la decisión) son información obligatoria. 

 

El sistema EBTI puede validar el número EORI e identificar a la persona a quien se 

le ha asignado, ya sea el solicitante o titular de la decisión, o un representante aduanero. 

La información relacionada con la persona en cuestión, como el nombre y la dirección, se 

obtendrá y completará automáticamente. El Estado miembro puede modificar dicha 

información. 

 

Las solicitudes de decisiones IAV se presentarán a la autoridad aduanera competente a 

través del portal de aduanas de la UE para operadores económicos o de los portales 

nacionales, dirigiéndolas al Estado miembro en el que esté establecido el solicitante o a la 

autoridad aduanera del Estado miembro en que la decisión IAV se vaya a utilizar. En 

ocasiones, las empresas (multinacionales) pueden optar por centralizar sus operaciones de 

importación/exportación en un único lugar que podrá ser un Estado miembro distinto de 

aquel en que estén establecidas (artículo 19, apartado 1, del AD). 

 

Con arreglo al artículo 16, apartado 1, del AE, cuando una solicitud de decisión IAV se 

presente en un Estado miembro distinto de aquel en el que esté establecido el solicitante, 

la autoridad aduanera a la que se haya presentado la solicitud lo notificará a la autoridad 

aduanera del Estado miembro en que esté establecido el solicitante, en el plazo de siete 

días a partir de la aceptación de la solicitud. 

  

El sistema EBTI puede comparar el país en el que se recibe una solicitud y el país en 

el que está establecido el solicitante. Si se recibe una solicitud en un Estado miembro 
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distinto del Estado en el que está establecido el solicitante, el sistema enviará una 

notificación automática a este último Estado miembro. El proceso de notificación 

será, por tanto, automático y no requerirá ninguna acción por parte de los Estados 

miembros. 

 

Las disposiciones del artículo 16, apartado 1, del AE, establecen que cuando la 

autoridad aduanera que reciba la notificación posea cualquier información que considere 

pertinente para la tramitación de la solicitud, transmitirá dicha información a la 

autoridad aduanera a la que se haya presentado la solicitud, lo antes posible y, a más 

tardar, en el plazo de treinta días a partir de la fecha de la notificación. Si no se recibe 

respuesta a la notificación dentro de ese plazo legal, el Estado miembro que haya recibido 

la solicitud podrá proceder a su tramitación.  

  

Las solicitudes de decisiones IAV también podrán ser realizadas por operadores 

económicos establecidos fuera del territorio de la UE, siempre que estén registrados ante 

las autoridades aduaneras, es decir, que posean un número EORI en la UE. De 

conformidad con el artículo 9, apartado 2, letra b), del CAU y el artículo 5, apartado 6, 

del AD, el registro deberá hacerse ante las autoridades aduaneras responsables del lugar 

en que el operador económico presente una declaración o una solicitud de decisión. En 

consecuencia, las solicitudes de IAV normalmente se presentan a la autoridad aduanera 

que haya asignado el número EORI del solicitante. No obstante, no es necesario, por 

regla general, que la asignación del número EORI y la emisión de la decisión IAV se 

realicen en el mismo Estado miembro. Si el operador económico tiene previsto utilizar la 

decisión IAV emitida en otro Estado miembro, se aplica el artículo 19 del AD, en virtud 

del cual, la solicitud de IAV se puede presentar a la autoridad aduanera competente del 

Estado miembro en el que se vaya a utilizar dicha decisión. 

 

Cabe señalar asimismo que se enviará una notificación automática a la autoridad 

aduanera que emitió el número EORI informándole de que se ha presentado una solicitud 

a otra autoridad aduanera. 

 

Cuando reciban una solicitud de IAV procedente de un solicitante establecido en otro 

Estado miembro, las autoridades aduaneras deben ser conscientes de que existe el riesgo 

de «presentación de múltiples solicitudes de IAV». Es obligatorio comprobar en la base 

de datos si ese mismo solicitante o titular también ha solicitado o recibido una decisión 

IAV para el mismo producto u otro similar en otro Estado miembro (véase la sección 

6.1).  

 

5.2. «Representante» (casilla 3) 

 

Todo operador económico tiene derecho a designar a un tercero para que le represente en 

sus relaciones con las autoridades aduaneras. No obstante, existen determinados criterios 

y obligaciones que deberán cumplir las personas que desempeñen esa función (artículo 

18, apartado 1, del CAU). 

 

Los representantes aduaneros deberán estar establecidos en el territorio de la UE y cada 

Estado miembro podrá determinar las condiciones en las que los representantes aduaneros 

establecidos dentro de su territorio han de prestar servicios (artículo 18, apartado 2 y 3, 

del CAU). 
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Sin embargo, un representante podrá prestar servicios en un Estado miembro distinto de 

aquel en el que esté establecido siempre que cumpla las condiciones establecidas en el 

artículo 39, letras a) a d), del CAU (artículo 18, apartado 4, del CAU). 

 

Con la entrada en vigor del CAU el 1 de mayo de 2016, el uso del número EORI del 

representante aduanero adquirió carácter obligatorio. Si el solicitante ha indicado en 

la casilla 1 de la solicitud de decisión IAV que está representado, facilitará información 

pertinente relativa al representante en la casilla 3 «Representante aduanero» y deberá 

incluir el número EORI de dicho representante. Cuando se facilite el número EORI, no 

deberá consignarse ni el nombre ni la dirección, salvo que se utilice una solicitud en papel 

(anexo A del AD) 

 

En una situación en la que un representante aduanero no tenga un número EORI, la 

persona deberá registrarse ante las autoridades aduaneras antes de llevar a cabo 

operaciones en las que deba facilitarse un número EORI (artículo 6, apartado 1, del 

AD). Una autoridad aduanera puede asignar un número EORI no solo a un operador 

económico, sino también a otra persona a fin de registrarla a efectos aduaneros.  

  

La representación puede ser directa o indirecta. La representación directa significa que el 

representante actúa en nombre y por cuenta de otra persona, es decir, del solicitante. La 

representación indirecta significa que el representante aduanero actúa en nombre propio, 

pero por cuenta de otra persona, es decir, del solicitante (Artículo 18, apartado 1, del 

CAU). 

 

Cabe señalar que, en caso de representación directa, debe completarse la casilla 3 

«Representante aduanero» e incluir el número EORI del representante. Cuando el 

representante aduanero actúe en nombre propio, pero por cuenta de otra persona 

(representación indirecta), la casilla 3 debe dejarse vacía. De hecho, en esta situación 

específica, el representante indirecto es el solicitante, ya que es quien solicita la decisión 

IAV en su propio nombre utilizando su propio número EORI y, en consecuencia, se 

convierte en el titular de la decisión. Lo mismo se aplica a un operador económico 

establecido fuera de la UE que utilice un representante indirecto para solicitar una 

decisión. 

 

De conformidad con el artículo 19 apartado 1, del CAU, en su relación con las 

autoridades aduaneras, el representante aduanero declarará estar actuando por cuenta de 

la persona representada e indicará si la representación es directa o indirecta. En caso de 

que una persona se abstenga de declarar que está actuando como representante aduanero 

o si declara estar actuando en tal condición pero no posee un poder de representación para 

ello, se considerará que esa persona está actuando en su propio nombre y por su propia 

cuenta. 

 

En los casos en que se utilicen los servicios de un representante, las autoridades 

aduaneras tienen derecho a pedir el justificante de habilitación de cualquier persona que 

alegue ser representante aduanero trabajando en nombre del solicitante (artículo 19, 

apartado 2, del CAU). 
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5.3. «Descripción de las mercancías» (casilla 9): 

La descripción de las mercancías deberá permitir una correcta identificación del artículo 

objeto de clasificación, ya que es el vínculo entre la decisión IAV y las mercancías 

declaradas. Solo se permite citar el texto de la nomenclatura en casos excepcionales si la 

cita se corresponde en su totalidad con la descripción del producto y contiene toda la 

información necesaria para clasificar el producto. Para la mayoría de las mercancías, 

además de indicar expresamente en qué consisten las mercancías, el solicitante debe 

también facilitar información relativa a su descripción física, función o uso y 

composición, así como describir sus características, por ejemplo, tamaño, color, embalaje 

u otros aspectos y el proceso de fabricación, cuando resulte adecuado y ayude a la aduana 

a la identificación de las mercancías (véase la sección 8.3.1). 

 

En caso de que cualquiera de estos elementos falte o no esté suficientemente descrito y la 

autoridad aduanera lo considere necesario para determinar la clasificación de las 

mercancías o en caso de que se requiera información adicional, la autoridad aduanera 

deberá pedir al solicitante que facilite la información que falta en un plazo razonable 

de tiempo que no superará los treinta días. En caso de que el solicitante no 

proporcione la información solicitada dentro de ese plazo, la solicitud será rechazada y el 

solicitante recibirá la correspondiente notificación (artículo 12, apartado 2, del AE). El 

estado de la solicitud debe actualizarse introduciendo el código 94 en la base de 

datos EBTI. 

 

La casilla 9 no debe contener ninguna información confidencial, como, por ejemplo, la 

denominación comercial. Esta información, a saber, marcas comerciales, número del 

modelo, etc., debe consignarse únicamente en la casilla 10, bajo el epígrafe 

«Denominación comercial». 

 

5.4. «Otras solicitudes de IAV y otras IAV obtenidas» (casilla 12): 

El solicitante debe manifestar si ha solicitado o si es ya titular de alguna decisión IAV 

emitida para los mismos productos u otros similares. La casilla 12 solo se refiere a 

solicitudes de IAV o a decisiones IAV obtenidas por el solicitante que presenta la 

decisión IAV. La casilla 13 se refiere a las decisiones IAV emitidas a operadores 

económicos distintos del que presenta la solicitud.  

 

Si un solicitante ha presentado otra solicitud de IAV para el mismo producto en otro 

Estado miembro, esto significa que por lo menos una de las solicitudes se presentó en un 

Estado miembro distinto de aquel en el que el solicitante está establecido.  

 

En esta situación, los Estados miembros deben determinar si las dos solicitudes recibidas 

se refieren a las mismas mercancías y, de ser este el caso, establecer qué autoridad 

aduanera procederá a emitir una decisión IAV. En principio, la tramitará el Estado 

miembro que haya recibido la primera solicitud, pero en circunstancias excepcionales, 

pueden tenerse en cuenta otros factores, como el lugar de establecimiento del titular, el 

Estado miembro en que esté previsto utilizar la decisión IAV y la lengua en que esté 

formulada la solicitud. 
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Los Estados miembros correspondientes deben conservar siempre un registro de todos 

estos contactos. Se recomienda conservar esos registros durante al menos los tres años 

posteriores al final del plazo de validez de la decisión IAV a la que hacen referencia 

(artículo 13 del AE). 

 

Si, como resultado de los contactos mantenidos entre los Estados miembros (y/o de la 

consulta de la base de datos EBTI), se descubre que el solicitante ya ha solicitado una 

decisión IAV en otro Estado miembro, se introducirá dicha solicitud en la base de datos 

EBTI a fin de informar a otras autoridades aduaneras de su existencia [artículo 33, 

apartado 1, letra a), del CAU]. Deberá informarse al solicitante de que la primera 

autoridad aduanera a la que se presentó la solicitud será quien emita una decisión sobre la 

base de esa primera solicitud o en función de las circunstancias antes descritas. Esta 

decisión será vinculante para el titular. En caso de desacuerdo con la clasificación que 

figura en ella, el titular de la decisión tiene derecho a interponer un recurso. Si el 

solicitante ya ha recibido una decisión IAV, se le debe informar de que ya tiene una 

decisión IAV válida que debe utilizar y de que las autoridades aduaneras no emitirán una 

nueva decisión. 

 

5.5. «Decisiones IAV emitidas a otros titulares» (casilla 13): 

El solicitante debe indicar en esta casilla las decisiones IAV de las que tenga 

conocimiento de que han sido emitidas a otros titulares para mercancías idénticas o 

similares. Los operadores económicos pueden acceder a esta información en la base de 

datos DDS. No obstante, debe recordarse que, si bien puede haber decisiones IAV para 

mercancías similares, los operadores económicos pueden ignorarlo o no ser capaces de 

encontrarlas cuando realizan la búsqueda en la base de datos.  

Una vez que se haya presentado una solicitud y esté claro que se han cumplimentado 

todos los campos obligatorios, debe introducirse en la base de datos EBTI sin demora 

y, a más tardar, en el plazo de siete días a partir de la fecha de recepción (artículo 

21, apartado 1, del AE). Sin embargo, esto no significa que la solicitud se haya 

aceptado formalmente. 

 

5.6. Armonización de la estructura del número de registro de la solicitud y el número 

de referencia de la decisión IAV 

Número de registro de la solicitud 

El número de registro de la solicitud es la referencia única de la solicitud admitida, 

asignada por la autoridad aduanera competente. Este dato es necesario para la solicitud y 

la decisión relativas a informaciones arancelarias vinculantes. 

 

Con arreglo al anexo A del AE, el número de registro de la solicitud se compone de 

los siguientes elementos: 

1) Código de país: a2 

2) Tipo de código de decisión: an. .4 

3) Número de referencia: an. .29 

 

1) El código de país tendrá una longitud fija de dos caracteres que serán caracteres 

alfabéticos.  
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2) En lo que respecta a la solicitud y la decisión relativas a informaciones arancelarias 

vinculantes, el tipo de código de decisión será siempre «IAV». 

3) El número de referencia tendrá hasta veintinueve caracteres que serán bien 

alfabéticos o numéricos.  

 

Número de referencia de la decisión IAV 

 

Desde 2021, el sistema EBTI genera automáticamente un código alfanumérico único 

tanto para la solicitud IAV como para la decisión IAV. Este código se ajusta al formato 

armonizado anteriormente mencionado. Las autoridades aduaneras pueden editar este 

número generado automáticamente en las etapas iniciales tanto de la fase de 

«Aceptación» como de la fase de «Emisión» de una solicitud IAV.  

 

Una vez guardado, no es posible editar este número de referencia. 

 

En la solicitud, el número de referencia de la decisión IAV puede indicarse en diferentes 

campos: 

• En el campo «Otras solicitudes IAV y otras IAV obtenidas», el número de 

referencia de la decisión IAV significa el número de referencia de la decisión 

IAV que el solicitante haya recibido ya. Esta información es obligatoria si el 

solicitante ha obtenido decisiones IAV a raíz de su solicitud.  

• En el campo «Decisiones IAV emitidas a otros titulares», el número de 

referencia de la decisión IAV significa el número de referencia de la decisión 

IAV de la que el solicitante tiene conocimiento. 

 

Independientemente del campo en el que se utiliza el número de referencia de la decisión 

IAV, su formato sigue la misma estructura que el número de registro de la solicitud: 

1) Código de país: a2 

2) Tipo de código de decisión: an. .4 

3) Número de referencia: an. .29 

 

5.7. Estructura del código de mercancía 

En la solicitud, el código de mercancía es un dato opcional, o sea, un dato cuya 

comunicación se deja a discreción del solicitante y que no puede ser exigido por los 

Estados miembros. Es el código de la nomenclatura aduanera en el que solicitante prevé 

que se clasifiquen las mercancías. 

En la decisión, el código de la nomenclatura aduanera es un dato obligatorio. Es el 

código de la nomenclatura aduanera bajo el que deben clasificarse las mercancías y que 

se indicará en la decisión IAV. 

Con arreglo al anexo A del AE, el código de mercancía se compone de los siguientes 

elementos: 

1) 1.ª subdivisión (código de la nomenclatura combinada): an..8 

2) 2.ª subdivisión (subpartida TARIC): an2 

3) 3.ª subdivisión (código o códigos TARIC adicionales): an4 

4) 4.ª subdivisión (código o códigos adicionales nacionales): an..4. 
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1) En lo que respecta a la solicitud y la decisión relativas a informaciones arancelarias 

vinculantes, el código de la nomenclatura combinada tendrá una longitud fija de 

ocho caracteres numéricos.  

2) En lo que respecta a la solicitud y la decisión relativas a informaciones arancelarias 

vinculantes, la subpartida TARIC tendrá una longitud fija de dos caracteres 

numéricos.  

3) El código o los códigos TARIC adicionales tendrán una longitud fija de cuatro 

caracteres que serán alfabéticos o numéricos. En la base de datos EBTI, es posible 

introducir dos códigos TARIC adicionales. 

4) El código o los códigos nacionales adicionales tendrán cuatro caracteres que serán 

alfabéticos o numéricos.  

 

5.8. Estado de la solicitud 

Las disposiciones del artículo 21, apartado 5, del AE, estipulan que cuando tramiten 

una solicitud relativa a una decisión IAV, las autoridades aduaneras deberán indicar el 

estado de la solicitud en la base de datos EBTI. 

 

Con el fin de facilitar el seguimiento de las solicitudes de IAV, la base de datos EBTI 

dispone de los siguientes códigos de estado: 71, 72, 73, 81, 82, 83, 89, 91, 92, 93, 94, 99, 

100 y 110 (véase el anexo 1 «Ciclo de vida de una solicitud»). 

 

El código de estado 71 debe considerarse el estado inicial de la solicitud. 

 

Ambos códigos de estado 72 y 81 corresponden a una solicitud de información adicional 

al solicitante: el código 72 en la fase de aceptación de la solicitud y el código 81 en la 

fase de emisión de la IAV. 

 

Los códigos de estado 73 y 83 indican que las solicitudes están siendo objeto de consulta 

bilateral o multilateral entre Estados miembros: el código 73 en el caso de solicitudes 

presentadas en un Estado miembro distinto a aquel en el que el solicitante está 

establecido en el momento en que se realiza la consulta con ese Estado miembro; y el 

código 83 cuando se trata de solicitudes sujetas a consulta entre Estados miembros en 

caso de posibles divergencias. 

 

Los códigos de estado 72, 81, 82 y 89 corresponden a una posible prórroga o retraso 

en: 

• la fase de aceptación de la solicitud (códigos 72 y 89) o  

• en la fase de emisión de IAV (códigos 81, 82 y 89). 

 

Los códigos de estado 91 al 94 y 99 corresponden a una posible negativa de emisión de 

una decisión IAV bien en: 

• la fase de aceptación de la solicitud (códigos 91 al 94 y 99) o  

• en la fase de emisión de IAV (códigos 93, 94 y 99).  

 

Sobre la base de la explicación de los códigos de estado 91 al 94 y 99, cualquiera de 

ellos puede ser el estado final de la solicitud en los casos en que no se emite una 

decisión IAV. 
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En el caso del código de estado 100 la solicitud se considera oficialmente aceptada y el 

plazo de emisión sigue corriendo. Cabe señalar que el código de estado 100 puede 

utilizarse más de una vez durante el ciclo de vida de una solicitud de IAV.  

 

Ejemplo: se utiliza, por primera vez, cuando la solicitud contiene toda la información 

necesaria, se acepta y se inicia la fase de emisión de IAV. El proceso de emisión puede 

entonces ampliarse o retrasarse por diferentes motivos: 

• una solicitud de información adicional al solicitante. La solicitud debe, por tanto, 

actualizarse con el código de estado 81; 

• en espera del resultado del debate en el Comité del Código aduanero. La 

solicitud debe, por tanto, actualizarse con el código de estado 82. 

 

Cuando se cumplen las condiciones señaladas previamente, el proceso de emisión se 

reanuda. La solicitud debe, por tanto, actualizarse con el código de estado 100. 

 

El código de estado 110 corresponde al estado final de las solicitudes que dieron lugar a 

decisiones IAV. 

 

El anexo 1 «Ciclo de vida de una solicitud» describe los diferentes escenarios posibles 

de los códigos de estado que se pueden aplican a una solicitud durante su ciclo de vida. 

 

5.9. Fase de solicitud 

Cuando se presenta una solicitud de decisión relacionada con la aplicación de la 

legislación aduanera, el solicitante tiene la responsabilidad de facilitar toda la 

información necesaria para que las autoridades aduaneras puedan adoptar esa decisión 

(artículo 22, apartado 1, del CAU). 

 

Cabe señalar que todas las solicitudes de IAV que se hayan completado correctamente, es 

decir, en las que todas las casillas obligatorias hayan sido cumplimentadas, deberán 

introducirse en la base de datos EBTI, sin excepción, incluso si se requiere información 

adicional o si se retira la solicitud en una fase posterior. No existe ninguna 

circunstancia que permita establecer excepciones a esta obligación. 

 

Al introducir la solicitud en la base de datos EBTI, se recomienda añadir imágenes de las 

mercancías para reducir el riesgo de que se expidan IAV divergentes. Las imágenes 

también desempeñan un papel importante en la lucha contra la presentación de múltiples 

solicitudes de IAV. Las imágenes que acompañan a las solicitudes no tienen que 

adjuntarse necesariamente a las decisiones IAV, aunque se recomienda hacerlo a no ser 

que existan motivos que lo desaconsejen. 

 

La autoridad aduanera puede exigir datos adicionales o una muestra de las mercancías a 

las que se refiere la solicitud. No obstante, cabe recordar que el solicitante puede no 

disponer de la información necesaria, por lo que es posible que tenga que obtenerla de 

otra fuente. En tal caso, no siempre está fácilmente disponible, por lo que el solicitante 

puede necesitar algún tiempo para presentar la información necesaria o una muestra.  

 

Hay cierta información que podría estar disponible solo tras realizar un análisis en un 

laboratorio. El solicitante debe ser consciente de que no existe ninguna disposición que 
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obligue a las autoridades aduaneras a realizar un análisis de laboratorio en su nombre, 

pero que algunas aduanas pueden decidir hacerlo, en particular, en caso de que la 

clasificación dependa de la composición de la mercancía. En dichos casos, debe 

informarse al solicitante de que es necesario realizar un análisis y de que el laboratorio de 

aduanas está dispuesto a realizarlo en su nombre. Los plazos y condiciones asociados a 

un análisis de ese tipo, incluidos los costes que deba satisfacer el solicitante como 

resultado del mismo, deben estar claramente indicados en la notificación (artículo 52, 

apartado 2, del CAU).  

 

Una vez que la autoridad aduanera compruebe que la solicitud contiene toda la 

información requerida para adoptar la decisión, debe comunicar su aceptación al 

solicitante y la fecha a partir de la cual comienza a correr el plazo de emisión, sin demora 

y a más tardar en el plazo de treinta días a partir de la recepción de la solicitud (artículo 

22, apartado 2, del CAU) (véase la sección 8.1).  

 

Cuando la autoridad aduanera pida al solicitante que facilite información adicional, el 

plazo para la aceptación de la solicitud se ampliará con los días que haya utilizado el 

solicitante para facilitar la información (30 días + x días). Esto significa que el plazo 

máximo de aceptación de la solicitud puede ser como máximo de treinta días más treinta 

días (artículo 12, apartado 2, del AE). 

 

6. CONSULTA DE LA BASE DE DATOS EBTI 

El artículo 17 del Acto de Ejecución recoge la obligación jurídica de la autoridad aduanera de 

consultar la base de datos EBTI y de mantener un registro de dichas consultas. El objetivo de esta 

disposición es garantizar la uniformidad de la clasificación arancelaria de mercancías en la UE, 

reduciendo así la posibilidad de que se emitan decisiones IAV divergentes.  

 

Al consultar la base de datos EBTI es muy importante que los resultados de las búsquedas estén 

actualizados en el momento de la consulta. Con el fin de garantizar que dichos resultados reflejan 

la situación más reciente en la UE, es de suma importancia que todas las solicitudes y decisiones 

IAV se introduzcan en la base de datos sin demora. Incluso un retraso de 24 horas puede dar 

lugar a una divergencia en cuanto a la clasificación o facilitar que se produzca un caso de 

presentación de múltiples solicitudes de IAV si hay más de un Estado miembro que esté 

tramitando una solicitud de IAV para un producto idéntico al mismo tiempo. 

 

6.1. Presentación de múltiples solicitudes de IAV 

A efectos de evitar la práctica de presentación de múltiples solicitudes de IAV, es 

necesario consultar la base de datos EBTI (artículo 16, apartado 4, del AE). 

 

Entre los indicadores de riesgo de la presentación de múltiples solicitudes de IAV se 

incluyen los siguientes: 

• más de una partida arancelaria merece consideración; 

• diferencias significativas entre los derechos y/o los tipos impositivos aplicables a 

las diferentes partidas arancelarias; 

• entran en juego otras medidas de la UE (por ejemplo, licencias de importación, 

contingentes arancelarios o derechos antidumping). 
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Dado que muchas solicitudes de IAV se refieren a mercancías cuya correcta 

clasificación plantea dudas respecto a las partidas arancelarias a las que podrían 

corresponder, la tentación de presentar múltiples solicitudes de IAV está siempre 

presente. La presentación de múltiples solicitudes de IAV se produce cuando una 

solicitud relativa a las mismas mercancías, y en nombre del mismo solicitante, se 

envía a más de una autoridad de aduanas (véase la sección 5.4). La práctica indica que 

el solicitante no esperará necesariamente a que se emita la decisión IAV antes de 

presentar la misma solicitud en otro Estado miembro. Este espera recibir dos decisiones 

IAV que clasifiquen las mercancías bajo diferentes partidas y, de ese modo, utilizar la 

que tenga el tipo de arancel más atractivo. 

 

Si otro Estado miembro ya ha recibido una solicitud relativa al mismo producto y en 

nombre del mismo solicitante, debe introducirla en el sistema a fin de informar a otras 

autoridades aduaneras de su existencia. Sin embargo, no se emitirá una decisión IAV y 

se asignará a la solicitud el código de estado 91. Debe informarse al solicitante de que la 

primera autoridad aduanera a la que se presentó la solicitud será quien emita una 

decisión IAV sobre la base de esa primera solicitud, respetando las condiciones 

establecidas en el artículo 19, apartado 1, del AD (véase la sección 5.1).  

 

No obstante, la presentación de múltiples solicitudes de IAV puede producirse también 

cuando se presenta una segunda solicitud después de haberse emitido una decisión IAV 

que asigna un código que no es atractivo para el solicitante. El solicitante, que puede 

haber impugnado la decisión IAV original o no haberlo hecho, solicita a continuación 

una decisión IAV en otro Estado miembro. En dicho caso, así como en el caso señalado 

previamente, el solicitante probablemente no hará referencia en el formulario de 

solicitud a la decisión IAV original (casilla 12). Por lo tanto, no es una buena práctica 

confiar plenamente en lo que el solicitante indique en dicha casilla. 

 

Si se comprueba que otro Estado miembro ha emitido ya una decisión IAV para el 

mismo producto y el mismo titular, la solicitud se introducirá en el sistema. No 

obstante, no se aceptará la solicitud [artículo 33, apartado, 1, letra a), del CAU]. Por 

consiguiente, no se emitirá una decisión IAV y se asignará a la solicitud el código de 

estado 92. Se informará al solicitante de que el titular debe utilizar la decisión IAV 

válida que ya tiene. Tanto dicho caso como el caso señalado previamente (la 

presentación de otra solicitud relativa al mismo producto y en nombre del mismo 

solicitante), especialmente cuando la solicitud de IAV indica otro código de 

nomenclatura (que deriva en un tipo de arancel más atractivo) diferente del que aparece 

en la decisión IAV emitida, se pondrán en conocimiento de la Comisión como 

presentación de múltiples solicitudes de IAV (p. ej., a través del correo electrónico). 

 

6.2. Búsquedas en la base de datos EBTI  

Las consultas en la base de datos EBTI pueden realizarse utilizando una serie de 

criterios de búsqueda, tanto por separado como conjuntamente. Cuantos más criterios se 

utilicen a la hora de realizar las búsquedas en la base de datos, más precisos serán los 

resultados. Entre esos criterios figuran el nombre del solicitante o su número EORI, el 

nombre del titular o su número EORI, la descripción de las mercancías, la 

denominación comercial, el número de código arancelario previsto por el solicitante, los 

posibles números de código alternativos y el período de validez. Además, las imágenes 
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y palabras clave también desempeñan un papel importante en dichas búsquedas en la 

base de datos. Por lo tanto, redunda en interés de todas las autoridades aduaneras 

asegurarse de que indexan correctamente sus decisiones IAV, y siempre que sea 

factible, que adjuntan al menos una imagen a las solicitudes y las decisiones IAV que 

expiden. 

Dichas consultas servirán para una serie de fines: 

• Asegurar la uniformidad de la clasificación de un producto determinado. 

• Ayudar a los funcionarios a clasificar las mercancías. 

• Promover la igualdad de trato de los operadores, con independencia de su lugar 

de establecimiento en la UE. 

• Reducir la posibilidad de presentación de múltiples solicitudes de IAV. 

 

Se recomienda a las autoridades aduaneras que realicen un número de búsquedas 

razonable que deberá registrarse para demostrar que han respetado el artículo 16, 

apartado 4, y el artículo 17 del AE. Las autoridades aduaneras pueden utilizar el campo 

«Observaciones» debajo de la casilla «Para uso oficial» del formulario de solicitud en la 

base de datos EBTI para confirmar las búsquedas de solicitudes IAV similares e indicar 

los resultados. Asimismo, deben asignarse a la solicitud los códigos de estado 

apropiados: 91, en el caso de que exista otra solicitud relativa a las mismas mercancías 

en nombre del mismo solicitante, y 92, cuando se trata de una decisión IAV emitida 

para las mismas mercancías y el mismo titular. 

En el caso de las búsquedas de decisiones IAV que ya han sido emitidas para las 

mismas mercancías, ya sea en nombre del mismo titular o de un titular diferente, a fin 

de ayudar a las autoridades aduaneras a mantener un registro de la búsqueda y ponerlo a 

disposición de las autoridades aduaneras de otros Estados miembros, se ha introducido 

en la base de datos de EBTI una casilla de verificación en el formulario de decisión. 

Marcar la casilla de verificación «búsquedas realizadas» de las decisiones IAV 

similares es obligatorio y se exige que las autoridades aduaneras señalen las búsquedas 

que han realizado. Si no se marca dicha casilla de verificación se bloqueará la inserción 

exitosa de la decisión. 

Además de esta casilla de verificación, se incluye un campo específico en el que la 

autoridad aduanera deberá indicar los resultados de las búsquedas. Ello puede 

hacerse, por ejemplo, proporcionando la lista de aquellas decisiones IAV existentes o 

vencidas en las que la autoridad aduanera se ha basado, o no, al tomar la decisión IAV, 

en otras palabras, las decisiones que han influido, positiva o negativamente, en la 

clasificación otorgada. Alternativamente, puede realizarse de manera descriptiva, por 

ejemplo, indicando las palabras clave del tesauro que se han utilizado para realizar las 

búsquedas o señalando que se han realizado búsquedas por el número EORI del 

solicitante o por la composición de los productos. El objetivo es proporcionar algunos 

ejemplos de las búsquedas realizadas y de los resultados obtenidos. La referencia a las 

decisiones IAV o cualquier otra información facilitada a este respecto no debe 

considerase una lista exhaustiva de los resultados de las búsquedas. 

 

Ni la casilla de verificación ni la información sobre las decisiones IAV verificadas serán 

visibles en el formulario de decisión impreso; solo serán accesibles a través de la 

interfaz del usuario (disponible para las autoridades aduaneras en los Estados 
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miembros que emiten las decisiones IAV y para un pequeño número de funcionarios 

autorizados de la Comisión Europea). Dicha información se guarda en el sistema como 

referencia adicional y no se comunicará al titular de la decisión ni al público en general.  

 

Incluso cuando el solicitante indica en su solicitud que tiene conocimiento de otras 

decisiones IAV válidas, debe verificarse que no haya decisiones adicionales que el 

solicitante no ha incluido.  

 

Si se comprueba que otro Estado miembro ha emitido ya una decisión IAV para el 

mismo producto, aunque para un titular distinto, la solicitud se introducirá en el 

sistema. Si un Estado miembro no está seguro sobre algún aspecto de una decisión IAV 

existente, debe ponerse en contacto con el Estado miembro emisor. Se debe aplicar el 

código de clasificación notificado en la primera decisión IAV emitida, a menos que se 

considere erróneo. En tal caso, se debe contactar al otro Estado miembro a fin de aclarar 

la situación y acordar una clasificación uniforme. Si el asunto no puede resolverse de 

manera bilateral, debe remitirse a la Comisión Europea (véase la sección 7) 

 

Si no se ha encontrado ninguna decisión IAV y el Estado miembro no tiene dudas 

respecto a la clasificación correcta, emitirá la decisión IAV. 

 

7. DECISIONES ANTE DISTINTAS OPINIONES SOBRE LA CLASIFICACIÓN  

Pueden producirse diferencias de criterio en cuanto a la clasificación arancelaria de una 

determinada mercancía, en particular, cuando se introducen nuevos productos en el mercado. 

Estos diferentes puntos de vista pueden tener un impacto sobre las decisiones IAV antes o 

después de su emisión. Las dos situaciones en las que pueden aparecer discrepancias de criterio 

se describen a continuación. 

 

a) Un Estado miembro (B) ha recibido una solicitud de IAV relativa a un producto específico. 

Tras consultar la base de datos EBTI, repara en que el Estado miembro (A) ha emitido una 

decisión IAV relativa a un producto idéntico. Sin embargo, el Estado miembro (B) no está 

de acuerdo con la clasificación que figura en la decisión IAV emitida por el Estado 

miembro (A). Esta situación puede dar lugar a que la tramitación de la solicitud de IAV se 

demore. 

 

Si el Estado miembro (A) acepta la argumentación del Estado miembro (B) y admite que 

su decisión IAV es incorrecta, revocará la decisión y emitirá una nueva, previa solicitud, 

con la clasificación propuesta por el Estado miembro (B).  

 

Por otro lado, si el Estado miembro (B) acepta que la decisión IAV emitida por el Estado 

miembro (A) es, en efecto, correcta, puede proceder a emitir una decisión IAV, de 

conformidad con la decisión existente emitida por el Estado miembro (A). 

 

Sin embargo, si los dos Estados miembros no llegan a un acuerdo, el Estado miembro (B) 

debe informar formalmente al Estado miembro (A) y a la Comisión de que desea someter 

el asunto a consulta a escala de la Unión.  

 

El primer paso debe ser que el Estado miembro consulte al otro Estado miembro con el fin de 

obtener más información sobre el producto y de intentar encontrar una solución común. Ello 
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puede hacerse por cualquier medio, por ejemplo, CIRCABC, teléfono o correo electrónico y 

deberá registrarse. 

 

Si no se llega a un acuerdo, el Estado miembro que consulta debe pedir una consulta a escala de 

la Unión enviando una comunicación motivada y completa a la Comisión. En este caso, serán de 

aplicación los procedimientos y plazos que se especifican en el apartado 8, «Decisiones IAV 

divergentes». Una vez que se haya emitido un criterio sobre la clasificación de un tipo específico 

de producto o de un producto concreto a escala de la Unión, no deberá emitirse ninguna decisión 

IAV contraria a ese criterio, que deberá ser respetado por todos los Estados miembros. 

 

Ningún Estado miembro deberá emitir una decisión IAV en relación con el producto objeto de 

controversia hasta que no se haya adoptado una decisión final y el solicitante haya sido 

informado al respecto. 

 

Cuando la clasificación controvertida sea objeto de consulta a escala de la Unión, las autoridades 

aduaneras del Estado miembro en el que se haya presentado la solicitud de IAV notificarán al 

solicitante que la cuestión de la decisión sobre la clasificación correcta se ha sometido a una 

consulta a escala de la Unión, que la Comisión ha aceptado la solicitud y se ha notificado a las 

autoridades aduaneras de todos los Estados miembros la suspensión de la emisión de decisiones 

IAV relativas a las mercancías en cuestión (véase la sección 9). Se debe informar al solicitante de 

que se emitirá una decisión IAV tan pronto como se adopte y se publique tal decisión. 

 

b) Se presenta una solicitud relativa a un producto específico, pero antes de la emisión de la 

decisión IAV, en caso de dudas sobre la clasificación, el Estado miembro puede consultar 

a otros Estados miembros, ya sea directamente o a través de CIRCABC, antes de adoptar 

una decisión. 

 

8. EMISIÓN DE LA DECISIÓN IAV 

En este apartado se abordan los siguientes asuntos: 

• plazos de emisión; 

• función de los laboratorios; 

• elaboración de la decisión IAV; 

– descripción de las mercancías; 

– justificación de la clasificación; 

– información confidencial; 

– «indexación» (inclusión de palabras clave); e 

– imágenes. 

• Emisión definitiva de la IAV. 

 

8.1. Plazos de emisión 

 

Una de las nuevas características del CAU es la imposición de plazos estrictos para las 

acciones relacionadas con la tramitación de las solicitudes, las consultas entre Estados 

miembros y la emisión de decisiones IAV. 

 

Los plazos asociados a la tramitación de las solicitudes y las consultas entre los Estados 

miembros se tratan en las secciones 5 y 6 (respectivamente). 
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Cuando la autoridad aduanera dispone de todos los elementos necesarios para adoptar 

una decisión debe notificarlo al solicitante sin demora e informarle de cuándo ha 

empezado el período de emisión. Si bien en el pasado no había ningún plazo específico 

fijado para la emisión de las decisiones IAV, el CAU establece que debe adoptarse una 

decisión lo antes posible y, en cualquier caso, en el plazo de ciento veinte días a partir 

de la aceptación de la solicitud, salvo que se especifique otra cosa (artículo 22, 

apartado 3, del CAU) (véase el anexo 2 «Descripción de los plazos relacionados con 

el proceso IAV»). 

 

En los casos en que se requieren análisis de laboratorio, la solicitud solo puede 

considerarse completa cuando estén disponibles los informes de dichos análisis. El 

plazo para emitir la decisión IAV queda suspendido durante el tiempo necesario para 

realizar dichos análisis. 

 

En caso de que, tras la aceptación formal de una solicitud, la autoridad aduanera 

determine que es necesario presentar información adicional, puede pedirla al 

solicitante, que tendrá un plazo máximo de treinta días para aportar la información 

requerida. El plazo para adoptar la decisión se prorrogará por el tiempo concedido al 

solicitante para proporcionar la información requerida (artículo 13, apartado 1, del 

AD). Una vez recibida toda la información adicional por parte de la autoridad aduanera, 

se reanuda la fase de emisión y se amplía el plazo para adoptar la decisión con los días 

que el solicitante haya utilizado para facilitar la información requerida. 

 

El solicitante puede pedir una prórroga para realizar ajustes que garanticen el 

cumplimiento de todas las condiciones y de todos los criterios. Dichos ajustes y el 

período adicional necesario para llevarlos a cabo se comunicarán a las autoridades 

aduaneras, que decidirán sobre la prórroga [artículo 22, apartado 3, punto 3, del 

CAU]. 

 

En el caso de que la autoridad aduanera no pueda emitir la decisión en el plazo de 

ciento veinte días, debe comunicárselo al solicitante antes de que expire dicho plazo. 

La notificación debe explicar el motivo del retraso e informar al solicitante de cuándo 

puede esperar que se adopte la decisión. La autoridad aduanera que se encuentre en 

dicha situación tiene otros treinta días adicionales para emitir la decisión (artículo 22, 

apartado 3, del CAU). 

 

8.2. Función de los laboratorios 

Aunque, en general, compete al solicitante facilitar toda la información necesaria, puede 

recurrirse a análisis de laboratorio para determinar la clasificación correcta de un 

determinado producto debido al carácter técnico y la complejidad que reviste la 

composición de algunos productos. 

 

Con motivo de las actividades de control se ha observado que los Estados miembros 

consultan a los laboratorios en un gran número de casos. Los análisis de laboratorio 

pueden servir para los siguientes fines: 

• determinar la composición de un producto [especialmente pertinente para las 

mercancías cuya clasificación depende de su composición precisa (p. ej., 
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productos agrícolas, productos químicos, alimentos, bebidas, hidrocarburos, 

textiles, calzado, etc.)]; 

• corroborar la información aportada por el solicitante; y 

• precisar la justificación de la clasificación. 

 

Es importante que las autoridades aduaneras determinen si requieren una muestra lo 

antes posible después de recibir la solicitud (artículo 12, apartado 1, del AE). Se 

recomienda que, cuando sea preciso realizar un análisis, la muestra se envíe al 

laboratorio lo antes posible, para que los químicos realicen los ensayos necesarios e 

informen de los resultados a la autoridad aduanera. El objetivo de esta recomendación 

es proporcionar a los laboratorios y a los funcionarios tiempo suficiente para llevar a 

cabo sus respectivas tareas en el plazo legal antes de emitir una decisión.  

 

Siempre que se efectúen análisis de laboratorio, en la decisión IAV se indicará la 

existencia de dichos análisis y sus resultados. Si, por motivos de confidencialidad, no es 

posible consignar los resultados del análisis en la casilla 7, «Descripción de las 

mercancías», se indicará en la casilla 8, «Denominación comercial e información 

adicional».  

 

Cabe precisar que la legislación aplicable en materia de IAV autoriza a cobrar al 

solicitante los costes en que han incurrido las autoridades aduaneras derivados de 

los análisis o informes de expertos. Por consiguiente, las autoridades aduaneras deben 

informar a los solicitantes de cualquier coste relacionado con la realización de un 

análisis u obtención de un informe que deba pagar. Si el solicitante se niega a abonar 

dichos costes, la autoridad aduanera no podrá emitir la decisión IAV por no disponer de 

toda la información necesaria para hacerlo. 

 

Asimismo, pueden imputarse al solicitante los costes en que incurran las autoridades 

aduaneras como resultado de la devolución de muestras (casilla 11 «Muestras, etc.» del 

formulario de solicitud). La práctica de las autoridades aduaneras en algunos Estados 

miembros muestra que la carga administrativa general derivada de cobrar por los costes 

de devolución de muestras no es proporcional. Por consiguiente, las muestras solo se 

devuelven si el solicitante las recoge y no se realizan devoluciones por correo o servicio 

de mensajería. 

 

8.3. Elaboración de la decisión IAV 

Una decisión IAV es una decisión emitida por las autoridades competentes de un 

Estado miembro que es vinculante para las autoridades aduaneras de todos los demás 

Estados miembros y para su titular. 

 

La calidad de la elaboración es esencial para el uso de la decisión IAV. Al redactar una 

decisión IAV, debe prestarse especial atención a los siguientes puntos: 

• descripción de las mercancías (casilla 7); 

• justificación de la clasificación de las mercancías (casilla 9); 

• confidencialidad; 

• «indexación» (inclusión de palabras clave) (casilla 11); e  

• imágenes (casilla 12). 
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8.3.1. Descripción de las mercancías (casilla 7) 

 

Las decisiones IAV solo se emiten para un tipo de mercancía. El término «un tipo de 

mercancía» ha sido interpretado por el Tribunal de Justicia de la UE como las mercancías 

que presentan características similares y cuyos elementos de diferenciación carecen 

totalmente de pertinencia a efectos de su clasificación arancelaria (artículo 16, apartado 

2, del AE y asunto C-199/09 Schenker SIA / Valsts ieņēmumu dienests) 

 

Los siguientes ejemplos corresponderían a un tipo de mercancía: 

• Macetas de barro sin decoración de diferentes dimensiones para uso hortícola 

conforme a la partida 6914; 

• Cuchillos de mesa no plegables con independencia del material de construcción de 

los mangos conforme a la partida 8211.  

 

La descripción de las mercancías específicas debe: 

• ser lo suficientemente detallada, de modo que las mercancías puedan reconocerse 

sin ningún género de duda; 

• incluir otra información que no sea la especificada en las nomenclaturas aduaneras 

que ha permitido la clasificación; 

• aplicar una estructura similar, independientemente del Estado miembro que la 

redacte (véase la sección 14). 

 

Es evidente que la calidad de la descripción es esencial para lograr el objetivo al que 

responden las decisiones IAV, a saber, facilitar el comercio y los controles aduaneros. 

Una decisión IAV cumplirá su objetivo únicamente si los funcionarios de aduanas 

pueden establecer fácilmente una conexión entre las mercancías en ella descritas y las 

mercancías presentadas a despacho aduanero. Así pues, los efectos jurídicos de la 

decisión IAV dependerán, en gran medida, de la calidad de la descripción.  

 

Si existiera imprecisión o ambigüedad en la descripción, podría ponerse en duda la 

cobertura de la decisión IAV en el momento de efectuar el despacho aduanero, si el 

funcionario de aduanas tiene dudas de que las mercancías presentadas se correspondan 

con las descritas en la decisión.  

 

Si la descripción de las mercancías está clara y no cabe duda de que las mercancías 

presentadas en la aduana corresponden a las mercancías descritas en la decisión IAV, 

esta deberá aceptarse, sea cual sea la clasificación asignada [artículo 33, apartado 4, 

letra a), del CAU]. 

 

Las decisiones IAV no sustituyen a los controles aduaneros. Deben facilitar y agilizar 

el despacho aduanero.  

 

Debe reflexionarse a fondo sobre cuál es el mejor modo de describir un producto. Si una 

descripción es demasiado detallada o demasiado vaga existe la posibilidad de que haya 

problemas cuando se utilice la decisión IAV. Una buena descripción es la que equilibra 

ambos extremos. 
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Ejemplos de descripciones vagas serían términos genéricos simples tales como «pintura», 

«cacahuetes» o «pasta». Pese a que no hay duda sobre lo que son estos productos, su 

correcta clasificación arancelaria depende de detalles adicionales relativos a su 

composición, presentación, etc. Aunque un funcionario de aduanas pueda determinar 

visualmente que un líquido es zumo de naranja, no será capaz de determinar si tiene 

azúcar añadido ni cuál es su valor Brix, por ejemplo. Es incluso más importante que se 

describan pormenorizadamente las mercancías clasificadas en (sub)partidas residuales 

(«Las demás»). 

 

A continuación, se aporta un ejemplo concreto del otro extremo: 

«Este conector de posición sellado de apertura positiva es un contactor inversor de doble 

ranura y acción dependiente que se conecta a través de un cable directamente 

sobremoldeado a la carcasa. Capacidad nominal de conmutación 6A 250 V CA 

frecuencia de funcionamiento de 3 600 operaciones por hora. Completo con accionador».  

 

A partir de esa descripción no está en absoluto claro de qué producto se trata, para qué 

sirve o en qué se va a utilizar. Aunque se facilita mucha información, no se explican los 

detalles básicos de forma lógica y estructurada. Las descripciones vagas e imprecisas 

pueden llevar a una situación en la que el operador sea incapaz de utilizar la decisión 

IAV a la hora de declarar las mercancías a la autoridad aduanera. 

 

Para garantizar la mejor descripción posible de las mercancías en las decisiones IAV 

debe responderse a cinco preguntas clave.  

 

a) ¿En qué consisten las mercancías? (Denominación de las mercancías)  

Un chubasquero de tela para hombre. 

 

b) ¿Cómo es la mercancía? (Descripción física de las mercancías)  

Tiene una abertura delantera completa con cremallera y un cierre de botón a 

presión que monta el lado izquierdo sobre el derecho. Tiene un cuello con capucha 

plegable y mangas largas con cierre velcro en los puños. Está guateado y forrado. 

 

c) ¿Para qué sirve la mercancía o cómo se utiliza? (Función)  

Está destinada a cubrir la parte superior del cuerpo desde los hombros hasta la 

mitad del muslo. 

 

d) ¿De qué es la mercancía? (Composición de las mercancías)  

Está fabricada de un tejido que se considera recubierto a simple vista. 100 % nailon. 

 

e) ¿Alguna característica distintiva?  

Un cierre de botón alargado con cordón de ajuste en la cintura. 

 

En la casilla 7 «Descripción de las mercancías» de la decisión IAV, se incluye una 

plantilla estructurada con subcampos específicos (relativos a la descripción física, la 

función y el uso, la composición y las características de los componentes/ingredientes) 

para ayudar a la redacción de la decisión. 

 

La descripción completa quedaría redactada de la siguiente manera: 
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«Un chubasquero de tela para hombre. Tiene una abertura delantera completa con 

cremallera y un cierre de botón a presión que monta el lado izquierdo sobre el derecho. 

Tiene un cuello con capucha plegable y mangas largas con cierre velcro en los puños. 

Está guateado y forrado. Está destinado a cubrir la parte superior del cuerpo desde los 

hombros hasta la mitad del muslo. Está fabricado de un tejido que se considera 

recubierto a simple vista. 100 % nailon. Un cierre de botón alargado con cordón de 

ajuste en la cintura. » 

 

Además de una descripción física de las mercancías, también debe tenerse en cuenta el 

envase y si se presentan para su clasificación como un conjunto. Por ejemplo, las 

mercancías pueden envasarse para la venta al por menor con otros artículos, lo que indica 

que los envases individuales se venden como un conjunto. Sin embargo, las autoridades 

aduaneras pueden decidir que los diferentes artículos no constituyen un conjunto a 

efectos aduaneros por lo que cada uno de ellos se clasifica por separado. En 

consecuencia, se emitirá una decisión IAV para cada uno de los artículos. En tal 

circunstancia, es importante que cada decisión IAV se asocie con la de los demás 

artículos del envase. Deberá incluirse una referencia a la otra u otras decisiones IAV en 

la descripción de las mercancías.  

 

Además de una descripción exhaustiva, la inclusión de una imagen mejoraría 

considerablemente la eficacia de una descripción estructurada (véase la sección 8.3.5).  

 

8.3.2. Justificación de la clasificación de las mercancías (casilla 9) 

Todas las decisiones IAV emitidas deben cumplir la legislación de la UE. Cuando se 

emite una decisión IAV debe explicarse claramente en la casilla 9 del formulario de 

decisión IAV cómo se llegó a la decisión de clasificación.  

Una justificación formulada correctamente debe estar completa, estructurada lógicamente 

y no contener abreviaturas que no estén explicadas. En la casilla 9 «Justificación de la 

clasificación de las mercancías» de la decisión IAV se incluye una plantilla estructurada 

con los siguientes subcampos para ayudar a redactar la decisión: 

• Reglas generales para la interpretación de la nomenclatura combinada (incluido el 

texto de las partidas y subpartidas); 

• Notas de Sección y Capítulo y notas de subpartida; 

• Notas complementarias; 

• Reglamentos de clasificación; 

• Criterios de clasificación (incluidas las declaraciones y conclusiones del CAC); 

• Sistema Armonizado y notas explicativas de la nomenclatura combinada;  

• Sentencias del Tribunal de Justicia de la Unión Europea; 

• Sentencias de los tribunales nacionales; 

• Otros. 

 

Si procede, se pueden utilizar, asimismo, las conclusiones y razonamientos que se 

reflejan en las actas del Comité del Código aduanero. 

 

Es importante indicar claramente los motivos tanto de la inclusión como de la exclusión 

de las mercancías de partidas arancelarias concretas. Dicha información promueve la 

transparencia y no solo ayuda a los operadores económicos a comprender por qué sus 
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mercancías están clasificadas en una partida determinada, sino que también proporciona 

a las autoridades aduaneras de otros Estados miembros una idea de cómo la autoridad 

emisora ha adoptado la decisión de clasificación en la decisión IAV. Existe la posibilidad 

de cargar documentos adjuntos junto con la decisión para garantizar la transparencia. 

 

8.3.3. Confidencialidad 

Un aspecto importante del sistema EBTI es la confidencialidad. De conformidad con los 

artículos 12 y 13 del CAU, los Estados miembros tienen la obligación jurídica de tratar 

la información obtenida por la autoridad aduanera o intercambiada con los operadores 

económicos de forma confidencial.  

 

El asunto de la confidencialidad se plantea en tres ámbitos: 

• información aportada por el solicitante; 

• información consignada por el Estado miembro emisor; e 

• información intercambiada entre los Estados miembros y la Comisión. 

Se considerará siempre confidencial la siguiente información aportada por el 

solicitante: 

• los datos relativos al solicitante (casillas 1, 2 y 4 de la solicitud);  

• la denominación comercial (casilla 10); 

• la información complementaria (p. ej., la composición de los productos químicos, 

los análisis de laboratorio) (facilitada en la casilla 10); 

• los logotipos que figuren en las muestras. 

 

La nota importante que figura en la casilla 15 del formulario de solicitud de IAV informa 

al solicitante de que al firmar dicho formulario acepta también que toda información 

proporcionada a las aduanas se guarde en una base de datos electrónica gestionada por la 

Comisión y que puede ser difundida, con la salvedad de la información relativa al 

solicitante (casillas 1, 2 y 4) y la denominación comercial e información adicional 

(casilla 10). 

 

Ahora bien, las autoridades aduaneras tienen la obligación de utilizar su facultad de 

apreciación especialmente al adjuntar imágenes a la decisión IAV. Las autoridades 

aduaneras deben tratar de manera confidencial, sin excepción, las imágenes de 

mercancías con una etiqueta u otras características distintivas (p. ej., la forma del 

recipiente).  

 

Aunque el solicitante no indique qué información desea que se trate de manera 

confidencial la siguiente información siempre debe considerarse confidencial: 

• marcas comerciales; 

• referencias de los productos; 

• resultados de los análisis de laboratorios; 

• recipientes u otros elementos, cuando sus características sean sinónimo de un 

producto específico. 

 

También es posible adjuntar imágenes tanto en los campos de acceso público como en 

los confidenciales si las autoridades aduaneras consideran que esto sería ventajoso para 

quienes tengan acceso a esos campos.  
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Información intercambiada entre los Estados miembros y la Comisión: 

 

Las autoridades aduaneras tienen acceso a todas las decisiones IAV almacenadas en la 

base de datos EBTI, incluidas las emitidas por otros Estados miembros. Ello incluye el 

acceso a información confidencial. Es importante proteger la integridad de esta 

información y del sistema EBTI. Con tal finalidad, el sistema EBTI dispone de un 

mecanismo de seguimiento que registra los datos de quienes entran en él, así como de las 

operaciones efectuadas con respecto a una determinada decisión IAV. 

8.3.4. Indexación (inclusión de palabras clave) (casilla 11) 

Cuando se creó el sistema EBTI, se decidió que las decisiones IAV se almacenarían solo 

en el idioma del autor. Sin embargo, se reconoció la necesidad de identificar decisiones 

IAV pertinentes emitidas por otras autoridades aduaneras, en diferentes idiomas y 

en respuesta a esta situación se decidió indexar las decisiones. La inclusión de palabras 

clave extraídas del tesauro EBTI es, por tanto, un elemento fundamental del sistema ya 

que estas se traducen «automáticamente» al resto de los idiomas de la UE. Una buena 

indexación es, por consiguiente, tan importante como una descripción exhaustiva y 

apropiada de las mercancías.  

Ahora bien, por su propia naturaleza, la indexación presenta cierto grado de subjetividad. 

La misma decisión IAV procesada por dos personas diferentes no tendrá necesariamente 

los mismos descriptores. Puesto que toda indexación es, por naturaleza, subjetiva, es 

necesario un cierto grado de normalización que garantice una misma lógica y estructura 

con independencia del tipo de producto.  

El método general de indexación se ajustará a la misma estructura que la descripción 

y, por consiguiente, definirá y/o cualificará los siguientes aspectos: 

• tipo de producto; 

• estado físico del producto; 

• funciones o usos del producto; 

• cada uno de los elementos de los que se compone el producto; 

• envasado, si procede; y 

• factores en que se basa la clasificación. 

Además de responder a una determinada estructura, las indexaciones deben atenerse a 

ciertas normas generales: 

• comenzará obligatoriamente con un descriptor concreto, es decir, con nombres tales 

como «abrigo», «auriculares», «juntas de metal», «carpa»; 

• debe reflejar únicamente la descripción (en particular, no debe reflejar la 

clasificación arancelaria) y, por lo tanto, no debe incluir información que no 

aparezca en dicha descripción; y 

• ni en la descripción ni en la indexación figurará información confidencial. 

Por otra parte, es esencial que las palabras clave procedan del tesauro. Se recomienda que 

en cada decisión IAV figuren al menos cinco palabras clave del tesauro. 
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8.3.5. Imágenes (casilla 12) 

 

Si bien una descripción clara y exacta es el elemento más importante de las decisiones 

IAV después de la clasificación arancelaria, la descripción puede reforzarse mediante la 

adición de una imagen de la mercancía de que se trate. Las imágenes pueden aclarar 

inmediatamente la naturaleza y las características de los productos y facilitar mucho 

más a los funcionarios el despacho de aduana de las mercancías.  

 

Algunas mercancías pueden no dar lugar a dudas y su imagen no añadiría nada a una 

buena descripción. Esto es especialmente cierto en el caso de los polvos y los líquidos 

(aunque esto no significa que no deban añadirse). Otras mercancías, sin embargo, pueden 

presentar características lo suficientemente singulares o especiales para justificar que se 

adjunte una imagen o una serie de imágenes a la decisión. Si la clasificación depende de 

la presentación (por ejemplo, conjuntos de mercancías dispuestos en forma de juegos o 

surtidos para la venta al por menor), puede ser útil presentar imágenes de las mercancías 

con y sin embalaje. 

 

La decisión sobre el número de imágenes adjuntas a una solicitud o una decisión IAV es 

competencia de la autoridad aduanera emisora. La razón de adjuntar cualquier imagen es 

que transmite información importante y contribuye a la comprensión del producto que se 

describe. Idealmente, debería adjuntarse una imagen tanto a la solicitud como a la 

decisión IAV correspondiente. Se recomienda incorporar al menos una de las imágenes 

adjuntas a la solicitud a la decisión IAV definitiva. Esto creará automáticamente un 

vínculo entre ambos documentos.  

 

Debe tenerse siempre en cuenta la cuestión de la confidencialidad a la hora de adjuntar 

imágenes a decisiones IAV. Se recomienda que, cuando no sea posible ocultar los 

elementos identificativos (p. ej., los nombres comerciales o logotipos y el envase del 

producto cuando tenga un carácter distintivo y sea sinónimo de una marca), la imagen se 

sitúe siempre en el campo confidencial. Si no plantea problemas de confidencialidad, 

debe colocarse en el campo disponible para el público en general. 

 

También es posible adjuntar una imagen pública y otra confidencial del mismo producto 

en la misma decisión IAV. Dado que las solicitudes de IAV no se divulgan a terceros, no 

hay razón alguna para excluir de las solicitudes imágenes que serían confidenciales en 

una decisión.  

 

Cabe recordar que las imágenes y palabras clave se adjuntan a las decisiones IAV a fin 

de asistir a las autoridades aduaneras cuando buscan en la base de datos EBTI decisiones 

IAV similares. Las consultas que más se utilizan incluyen imágenes y palabras clave, ya 

que ayudan a prevenir divergencias incluso en los casos en que se emite una decisión 

IAV en un idioma con el que el funcionario de aduanas que realiza la búsqueda no esté 

familiarizado. Dado que muchas búsquedas iniciales en la base de datos se realizan sobre 

la base de imágenes, adjuntar una imagen incorrecta puede dar lugar a decisiones IAV 

divergentes. 

 

En general, las imágenes deben hacer referencia a las muestras presentadas por el 

solicitante. La información en imágenes puede adoptar diversas formas: 

• fotografías digitales;  
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• textos escaneados (p, ej., descripciones de productos, lista de ingredientes); e 

ilustraciones escaneadas (p. ej., dibujos o diagramas de circuito) de los folletos u 

otras publicaciones de los fabricantes; y 

• otros documentos (p. ej., hojas de datos o fórmulas y contenidos como se 

muestran en el envase, cuando proceda). 

 

Se recomienda que las imágenes adjuntas a las decisiones IAV sean únicas en la medida 

posible. Si la imagen se obtiene de los folletos del fabricante no siempre será posible 

obtener una imagen única. 

 

Si con la solicitud no se presenta ni una imagen ni una muestra, la autoridad aduanera 

puede obtener una imagen para adjuntarla a la solicitud en una fecha posterior. Las 

imágenes adjuntas a las solicitudes de IAV y a las decisiones IAV siempre deben tener 

suficiente calidad o pertinencia con respecto a las mercancías. Al captar las imágenes, 

debe tenerse en cuenta lo siguiente: 

 

• Los objetos se fotografiarán sobre un fondo neutro. Deben evitarse los fondos 

decorados, ya que aumentan el tamaño de la imagen. Además, los fondos neutros 

distraen menos la atención, especialmente cuando el objeto de la imagen también 

está decorado. 

• No debe aumentarse la resolución de las imágenes si no es necesario para obtener 

una imagen clara. En cambio, debe considerarse la posibilidad de realizar una 

panorámica general del objeto y complementarla con ampliaciones de todos los 

detalles significativos, con una resolución más baja. Esta solución es preferible a 

una imagen de alta resolución. 

• Debe estudiarse la mejor manera de reflejar la naturaleza y las características 

importantes del objeto que se fotografía. Aspectos como la tonalidad de su color, 

textura, y luces y sombras pueden ser importantes para transmitir significado a la 

imagen. Por ejemplo, el tamaño de un objeto puede ser relevante, pero deberá 

tenerse en cuenta el mejor modo de reflejarlo en una imagen. Aunque un detalle de 

este tipo puede no tener importancia para la clasificación, puede ser importante a 

efectos de identificación cuando se despachan las mercancías en aduana. 

• Las imágenes JPG superiores a 500 KB serán automáticamente redimensionadas 

por el sistema y los documentos adjuntos en PDF serán rechazados si exceden los 

4 000 KB [véase el documento Functional Message Exchange Specification 

(FMES-v12.30) «Especificación de intercambio de mensajes funcionales (FMES-

v12.30)», en inglés]. 

 

8.4. Emisión de una decisión IAV 

Una vez que se compruebe que la solicitud está completa, es exacta, y que no hay 

decisiones IAV divergentes para la clasificación, el Estado miembro deberá emitir la 

decisión IAV e introducirla en la base de datos EBTI sin demora y a más tardar en un 

plazo de siete días desde su emisión, para consulta de los demás Estados miembros 

(artículo 21, apartado 1, del AE). 

 

Cabe señalar que, una vez que la decisión IAV se publica en la base de datos EBTI, solo 

puede modificarse en tres aspectos: La fecha final de validez; el código indicativo de por 
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qué ha dejado de tener validez y una posible «prórroga del período de utilización» 

(véase la sección 13). 

 

Si la publicación de la decisión IAV en la base de datos EBTI presentara problemas 

técnicos, deberá informarse a las unidades competentes de la Comisión (actualmente, 

DG TAXUD B3 y B5), sin demora, de la naturaleza del problema y sus posibles 

soluciones. 

 

9. DECISIONES IAV DIVERGENTES 

La razón inicial de introducir la información arancelaria vinculante era garantizar la aplicación 

uniforme de la legislación aduanera, y este objetivo se ha mantenido constante. Las autoridades 

aduaneras de todos los Estados miembros tienen la responsabilidad de evitar la emisión de 

decisiones IAV divergentes.  

 

Se produce una divergencia cuando dos o más decisiones IAV relativas a mercancías idénticas 

o muy similares se emiten con clasificaciones bajo distintos números de código arancelario. 

Esta situación crea un desequilibrio en el trato concedido a los operadores de la UE. Las 

divergencias pueden producirse entre las autoridades aduaneras y entre los Estados miembros. 

Habida cuenta del factor humano en la emisión de decisiones IAV, es inevitable que muy 

ocasionalmente se produzca alguna divergencia que, una vez detectada, habrá que intentar 

resolver lo antes posible sin escatimar esfuerzos. La aplicación de las presentes directrices 

reducirá al mínimo tales divergencias.  

 

Es importante plantearse qué hacer cuando se comprueba que ciertas decisiones IAV están en 

contradicción con otras IAV existentes. Una vez que un Estado miembro descubra lo que parece 

ser una divergencia en la clasificación, deberá ponerse en contacto con el Estado miembro o los 

Estados miembros que hayan emitido la o las decisiones IAV potencialmente divergentes. Si 

ambas partes están de acuerdo, deben resolver el asunto. 

 

Las divergencias pueden ser señaladas por la Comisión o por los Estados miembros. En caso de 

que: 

• la Comisión haya detectado divergencias en la clasificación 

- la Comisión notificará a las autoridades aduaneras de los Estados miembros, a través 

de CIRCABC y del correo electrónico, que la emisión de IAV para las mercancías 

objeto de controversia queda suspendida hasta que se garantice la clasificación 

correcta y uniforme de las mercancías (artículo 23, apartado 1, del AE). 

 

• los Estados miembros se hayan puesto en contacto entre sí y no puedan resolver la 

divergencia en un plazo máximo de noventa días5 

- deberá presentarse a la Comisión una comunicación completa y motivada que 

contenga toda la información (incluida información sobre los argumentos planteados 

durante los contactos bilaterales o multilaterales) pertinente para el asunto.  

- es importante que el Estado miembro contactado responda lo antes posible para evitar 

retrasos en la emisión de la IAV o en la presentación del asunto a la Comisión. 

 

 
5 El plazo máximo de noventa días se incluirá en el plazo de ciento veinte días para la emisión de la 

decisión IAV.  
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A la recepción de la comunicación motivada, la Comisión evaluará el asunto y, si se acepta la 

motivación, notificará a todas las autoridades aduaneras de los Estados miembros que se 

suspende la emisión de las decisiones IAV relativas a las mercancías de que se trate durante un 

período de diez meses [artículo 23, apartado 2, del AE (artículo 23, apartado 1, del AE) y 

artículo 34, apartado 10, letra a) del CAU]. En casos excepcionales, el plazo podrá ampliarse 

un máximo de cinco meses (artículo 20, apartado 1, del AD). 

 

Un documento con la comunicación motivada y otra información pertinente se introducirá en 

CIRCABC. 

 

El asunto se someterá a consulta a nivel de la Unión a la mayor brevedad posible y, a más 

tardar, en el plazo de ciento veinte días a partir de la fecha en que la Comisión haya notificado 

a las autoridades aduaneras la suspensión de la emisión de decisiones IAV para las mercancías en 

cuestión (artículo 23, apartado 2, del AE). 

Las autoridades aduaneras tomarán la decisión IAV sin demora y a más tardar en el plazo de 

ciento veinte días a partir de la fecha de aceptación de la solicitud, salvo que se disponga lo 

contrario (artículo 22, apartado 3, del CAU). En el caso de que se suspenda la adopción de las 

decisiones IAV, el plazo de ciento veinte días para adoptar una decisión se ampliará con el plazo 

de diez (o quince) meses de suspensión de la emisión de las decisiones IAV (artículo 23, 

apartado 1 del AE). 

Una vez que la diferencia se haya resuelto y se haya acordado una clasificación correcta y 

uniforme, la Comisión informará a las autoridades aduaneras de los Estados miembros de que la 

suspensión ha terminado y podrán reanudar la emisión de decisiones IAV para las mercancías 

en cuestión (artículo 23, apartado 3, del AE). 

10. NATURALEZA JURÍDICA DE LA DECISIÓN IAV 

El Código aduanero de la Unión dispone que todas las decisiones IAV emitidas después del 1 de 

mayo de 2016 tendrán un período de validez no superior a tres años (artículo 33, apartado 3, 

del CAU), mientras que las decisiones emitidas antes de esa fecha tenían un período de validez 

de seis años.  

 

A partir del 1 de mayo de 2016, las decisiones IAV serán vinculantes tanto para las 

autoridades aduaneras como para el titular: i) únicamente en relación con las mercancías 

cuyas formalidades aduaneras hayan sido cumplimentadas después de la fecha en que entren en 

vigor; y ii) únicamente desde la fecha en que el titular reciba, o se considere que debe haber 

recibido, la notificación de la decisión [artículo 33, apartado 2, letras a) y b), del CAU]. Las 

decisiones IAV no pueden entrar en vigor ni ser emitidas con carácter retroactivo.  

 

Con la entrada en vigor del CAU, los operadores económicos tienen la obligación jurídica de 

declarar sus decisiones IAV y de utilizarlas para la importación o exportación de las 

mercancías de que se trate (artículo 20 del AE). Esto implica que, a partir del 1 de mayo de 

2016, los titulares de una decisión IAV emitida antes de esa fecha también están obligados a 

declarar sus decisiones IAV y utilizarlas para la importación o exportación de las mercancías de 

que se trate (artículos 252 y 254 del AD). 

Para presentar una declaración en aduana, el CAU establece que, en principio, el declarante debe 

estar establecido en el territorio aduanero de la Unión (artículo 170, apartado 2, del CAU). 
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Un operador económico que no esté establecido en la UE, pero que sea titular de una decisión 

IAV, no podrá presentar una declaración por sí mismo ni a través de un representante directo. En 

tales casos, el titular de la decisión IAV debe recurrir a un representante indirecto establecido en 

la UE para presentar la declaración en aduana. 

El representante indirecto es el «declarante» (artículo 77, apartado 3, del CAU) que debe 

mencionarse en el elemento de dato (ED) 3/17 de la declaración en aduana y, por lo tanto, está 

obligado a indicar el número de referencia de la decisión IAV de la que sea titular su cliente, que, 

en tal caso, debe considerarse «importador», tal como se desprende de la nota sobre el elemento 

de dato (ED) 3/15: «Nombre y dirección de la parte que efectúe, o por cuya cuenta se efectúe, 

una declaración de importación». 

La responsabilidad de la correcta declaración en aduana de las mercancías recae sobre el 

declarante. Los operadores económicos que designen representantes deberán garantizar que 

dichos representantes tengan pleno conocimiento de las decisiones IAV que posean. Las 

autoridades aduaneras supervisarán el cumplimiento de las obligaciones que se derivan de la 

decisión, incluida la obligación de que el titular comunique y utilice la decisión IAV (artículo 

23, apartado 5, del CAU). 

 

Las autoridades aduaneras deben asegurarse de que las mercancías cubiertas por la declaración en 

aduana son las mismas que las mercancías para las que se emitió la decisión IAV. Corresponde al 

titular o al representante indirecto que utilice la decisión IAV demostrar que, en el contexto de un 

régimen aduanero determinado, las mercancías en cuestión y las circunstancias que determinan la 

clasificación corresponden en todos los aspectos a las mercancías y a las circunstancias descritas 

en la decisión IAV [artículo 33, apartado 4, letra a), del CAU]. Corresponde al representante 

indirecto celebrar acuerdos contractuales con el titular establecido en un país no perteneciente a 

la UE para garantizar que dispone de toda la información necesaria. 

 

El titular de la decisión debe informar sin demora a las autoridades aduaneras de cualquier factor 

que surja con posterioridad a la adopción de la decisión y que pueda influir en su mantenimiento 

o contenido (artículo 23, apartado 2, del CAU).  

Las decisiones IAV no podrán modificarse (artículo 34, apartado 6, del CAU). 

 

11. ANULACIÓN DE LAS DECISIONES IAV (EX TUNC) 

No obstante lo dispuesto en los artículos 23, apartado 3, y 27 del CAU (artículos relativos a la 

aplicación de la legislación aduanera en general), las decisiones IAV serán anuladas cuando se 

hayan basado en información incorrecta o incompleta facilitada por los solicitantes (artículo 

34, apartado 4, del CAU, relativo a la IAV específicamente). En consecuencia, con arreglo a la 

disposición especial contemplada en el artículo 34, apartado 4, las decisiones IAV únicamente 

podrán ser anuladas en caso de presentación de información incorrecta o incompleta por parte de 

los solicitantes. 

 

Con respecto a la fecha a partir de la cual la anulación será efectiva, se aplica la norma general 

del artículo 27, apartado 3, y, por consiguiente, la anulación será efectiva a partir de la fecha en 

que la decisión IAV inicial entró en vigor. En el caso de anulación de la decisión IAV, las 

importaciones de las mercancías a las que hace referencia la decisión IAV anulada pueden estar 

sujetas al pago a posteriori de los derechos de aduana no abonados, a partir de la fecha en que la 

anulación de la decisión IAV sea efectiva. 
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El titular de la decisión IAV deberá ser informado por escrito, mediante carta o correo 

electrónico, de la decisión de anular su decisión IAV (artículo 27, apartado 2, del CAU). La 

autoridad aduanera debe también añadir el número de código de invalidación adecuado (en este 

caso, el código 55) en la base de datos EBTI (en el anexo 4 puede encontrarse una lista de los 

códigos de invalidación). El sistema introducirá automáticamente la fecha a partir de la cual ha 

entrado en vigor la anulación. 

En caso de anulación, no podrá concederse una prórroga del período de utilización (véase la 

sección 13) 

  

12. DECISIONES IAV QUE DEJAN DE SER VÁLIDAS O SE REVOCAN (EX NUNC) 

El período de validez legal de una decisión IAV es de tres años. Sin embargo, en determinadas 

circunstancias, ese período de tres años puede reducirse y la decisión IAV dejará de ser válida o 

será revocada antes de que finalice ese plazo (artículo 33, apartado 3, del CAU). 

 

12.1. Decisiones IAV que dejan de ser válidas 

Las decisiones IAV dejarán de ser válidas cuando dejen de ajustarse a la legislación 

en las siguientes circunstancias: 

• Como consecuencia de la aprobación de modificaciones de cualquiera de las 

nomenclaturas a que se hace referencia en el artículo 56, apartado 2, letras a) y 

b) [artículo 34, apartado 1, letra a), del CAU]. 

• Como consecuencia de la adopción por parte de la Comisión de alguna medida 

para determinar la clasificación arancelaria de las mercancías [Artículo 34, 

apartado 1, letra b) y artículo 57, apartado 4, del CAU]. 

 

Las autoridades aduaneras no tienen la obligación jurídica de informar al titular de la 

decisión IAV de que la decisión ha dejado de ser válida. No obstante, es aconsejable 

hacerlo cuando la decisión deje de ser válida como resultado de la adopción de las 

medidas a que se refiere el artículo 34, apartado 1, letra b), del CAU. 

 

De conformidad con el artículo 34, apartado 1, del CAU, las decisiones IAV dejarán 

de ser válidas a partir de la fecha de adopción de la modificación de la nomenclatura 

[artículo 34, apartado 1, letra a)] o de la fecha en que entren en vigor los 

Reglamentos de Ejecución de la Comisión relativos a la clasificación (Reglamentos de 

clasificación) [artículo 34, apartado 1, letra b)]. 

 

Las decisiones IAV no dejarán de ser válidas con efecto retroactivo (artículo 34, 

apartado 3, del CAU). 

 

12.2. Decisiones IAV que se revocan 

Las disposiciones específicas para la revocación de decisiones IAV se establecen 

en el artículo 34, apartados 7 y 11, de CAU. Las autoridades aduaneras revocarán 

las decisiones IAV en las siguientes circunstancias: 

• cuando dejen de ser compatibles con la interpretación de las nomenclaturas a 

que se refiere el artículo 56, apartado 2, letras a) y b), [artículo 34, apartado 7, 

letra a), del CAU], como consecuencia de cualquiera de los supuestos 

siguientes: 
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- las notas explicativas de la nomenclatura combinada; 

- una sentencia del Tribunal de Justicia de la Unión Europea; 

- las decisiones y criterios de clasificación o las modificaciones de las notas 

explicativas del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de 

Mercancías de la Organización Mundial de Aduanas; 

• en otros casos específicos [artículo 34, apartado 7, letra b), del CAU];  

• cuando la Comisión haya adoptado una decisión por la que se insta a los Estados 

miembros a revocar decisiones IAV específicas (artículo 34, apartado 11, del 

CAU). 

• Como consecuencia de un número EORI no válido [artículo 34, apartado 7, 

letra b), del CAU]. 

 

Además de las disposiciones específicas aplicables a la revocación de decisiones IAV 

[artículo 34, apartado 7, letras a) y b), del CAU], existen disposiciones generales 

aplicables también a las decisiones IAV. Estas se establecen en los artículos 23, 

apartado 3, y 28 del CAU mencionados en el artículo 34, apartado 5, del CAU. 

 

En el marco de las decisiones IAV, las autoridades aduaneras que tomaron la decisión 

pueden revocarla en cualquier momento cuando no cumpla con la legislación 

aduanera o cuando una o más de las condiciones para tomar la decisión no se hayan 

cumplido o no se cumplan, por ejemplo, en las siguientes circunstancias: 

• como resultado de conversaciones bilaterales entre los Estados miembros y 

cuando una de las partes revoque decisiones IAV específicas; 

• tras una reconsideración administrativa, cuando la autoridad aduanera decide 

que se ha producido un error en la clasificación; 

• cuando se adopten directrices sobre la clasificación de las mercancías en una 

partida específica a escala de la Unión, p, ej., como resultado de las conclusiones 

del Comité del Código aduanero. No obstante, en los casos de clasificación, 

dicha revocación no debe basarse en la decisión del propio Comité del Código 

aduanero, sino en el razonamiento jurídico en el que se basa dicha decisión, es 

decir, en la interpretación de las disposiciones legales aplicables a la 

clasificación arancelaria de las mercancías a las que la decisión IAV hace 

referencia. 

 

De conformidad con las disposiciones generales del artículo 22, aparado 4, del 

CAU, la fecha en que la decisión de revocación entra en vigor es la fecha en que el 

solicitante recibe, o se considera que debe de haber recibido, la notificación de su 

adopción. No obstante, el artículo no se aplica a la revocación de una decisión IAV en 

los casos específicos previstos en el artículo 34, apartado 7, letra a), incisos i) a iii), 

del CAU. Tal y como se especifica en el mismo, la revocación de una decisión IAV 

entra en vigor a partir de la fecha de la publicación en el Diario Oficial de la Unión 

Europea de las notas explicativas de la NC, de una sentencia del TJUE o de las 

decisiones de clasificación, los criterios o las modificaciones de las notas explicativas 

del SA. 

 

La decisión IAV se revocará en caso de error administrativo (es decir, errores que no 

afecten la clasificación de las mercancías, como errores u omisiones en el nombre o la 

dirección del titular, imagen adjunta incorrecta, etc.). En los casos en que se ha 
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producido un error administrativo (por ejemplo, se ha adjuntado una imagen 

incorrecta a la decisión IAV), la decisión debe revocarse utilizando el código de 

invalidación 65 (invalidado por motivos distintos a la clasificación). Posteriormente, 

se podrá emitir una nueva decisión IAV (sin que el solicitante tenga que volver a 

presentar una nueva solicitud de IAV). La fecha de inicio de la validez de la nueva 

decisión debe ser la misma o posterior a la fecha de revocación de la decisión IAV 

existente. 

 

Con independencia de las circunstancias en las que se revoque una decisión IAV, el 

titular siempre debe recibir una notificación por escrito sin excepción, bien mediante 

carta o correo electrónico (artículo 28, apartado 3, del CAU). 

 

Cabe señalar que una decisión IAV no puede revocarse a solicitud del titular (artículo 

34, apartado 5, del CAU). 

 

Cabe señalar la importancia de evaluar cuidadosamente la necesidad real de adoptar una medida 

de clasificación (un Reglamento o Decisión de clasificación, notas complementarias o notas 

explicativas de la nomenclatura combinada) para invalidar una decisión IAV. 

 

Con el objeto de acelerar la resolución de las diferencias en materia de clasificación y evitar 

demoras innecesarias, las autoridades aduaneras de los Estados miembros pueden aprovechar la 

posibilidad que brinda la sentencia en el asunto Timmermans6 a la hora de revocar decisiones 

IAV por motivos distintos a una medida. 

 

En los asuntos acumulados C-133/02 y C-134/02 Timmermans Transport & Logistics BV, el 

TJUE resolvió que «cuando, tras un examen más exhaustivo, las autoridades aduaneras llegan a 

la conclusión de que dicha interpretación [de la nomenclatura combinada de las autoridades 

aduaneras en la decisión IAV] es errónea, como consecuencia de un error de apreciación o de una 

evolución de los criterios en materia de clasificación arancelaria, éstas pueden legítimamente 

considerar que una de las condiciones para la adopción de la IAV ya no se cumple y revocar 

dicha IAV con vistas a modificar la clasificación arancelaria de las mercancías afectadas». 

 

Se introducirá el código de anulación adecuado a las circunstancias del caso (p.ej., 62, 63, 64 y 

65) en la base de datos EBTI y se incluirá una nueva fecha final de validez, es decir, la fecha en 

que la decisión deja de ser válida o se revoca.  

 

En los casos en que las decisiones IAV dejan de ser válidas o se revocan, las importaciones de las 

mercancías a las que hace referencia la decisión IAV en cuestión pueden estar sujetas al pago a 

posteriori de los derechos de aduana no abonados, a partir de la fecha en que la decisión deja de 

tener validez o en que entra en vigor la anulación. 

 

En ciertos casos, el titular de una decisión IAV que ha dejado de ser válida o ha sido revocada 

puede beneficiarse de una prórroga en determinadas condiciones (véase la sección 13) 

 

 
6 Asuntos acumulados C-133/02 y C-134/02 Timmermans Transport & Logistics BV: 

http://curia.europa.eu/juris/showPdf.jsf;jsessionid=9ea7d0f130d533c0d1561c5b48d78461e2e91a826954.e34KaxiLc3eQc40LaxqM

bN4Oc3mRe0?text=&docid=48861&pageIndex=0&doclang=ES&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=364307 

http://curia.europa.eu/juris/showPdf.jsf;jsessionid=9ea7d0f130d533c0d1561c5b48d78461e2e91a826954.e34KaxiLc3eQc40LaxqMbN4Oc3mRe0?text=&docid=48861&pageIndex=0&doclang=ES&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=364307
http://curia.europa.eu/juris/showPdf.jsf;jsessionid=9ea7d0f130d533c0d1561c5b48d78461e2e91a826954.e34KaxiLc3eQc40LaxqMbN4Oc3mRe0?text=&docid=48861&pageIndex=0&doclang=ES&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=364307
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13. PRÓRROGA DEL PERÍODO DE UTILIZACIÓN («PERÍODO DE GRACIA») 

Se podrá conceder una prórroga del período de utilización y la decisión IAV podrá seguir 

utilizándose en relación con los contratos vinculantes basados en la decisión y celebrados antes 

de que haya dejado de ser válida o haya sido revocada (artículo 34, apartado 9, del CAU). La 

finalidad de esta concesión es evitar que los operadores económicos se vean afectados por 

circunstancias sobre las que carecen de control. No obstante, una prórroga del período de 

utilización solo puede concederse conforme a determinados requisitos y en situaciones 

específicas, no sistemáticamente en todas las situaciones en las que una decisión IAV deje de ser 

válida o se revoque. 

 

Las condiciones a las que se supedita la concesión de una prórroga del período de 

utilización son las siguientes: 

• El operador económico ha celebrado contratos vinculantes basados en la clasificación 

que figura en la decisión que deja de ser válida o se revoca y dichos contratos han 

finalizado antes de dicha fecha [es decir, la fecha señalada en el artículo 34, apartado 7, 

letra a), del CAU, si procede].  

• La prórroga del período de utilización se ha solicitado dentro del plazo de treinta días a 

partir de la fecha de invalidación o de revocación de la decisión IAV. En el caso de las 

revocaciones, el inicio del período de treinta días es la fecha en la que el solicitante 

recibe o se considera que debe haber recibido la decisión de las autoridades aduaneras de 

revocar la decisión IAV.  

• La solicitud se ha presentado a la autoridad aduanera que emitió la decisión original.  

• El hecho de que la medida que ha dado lugar a que la decisión IAV deje de ser válida o 

se revoque no excluye la concesión de una prórroga del período de utilización (artículo 

34, apartado 9 y artículo 57, apartado 4, del CAU). 

• Las cantidades para las que se solicita la prórroga del período de utilización y el Estado 

miembro o los Estados miembros en los que las mercancías deban ser despachadas 

durante el período de la prórroga se indican en la solicitud.  

 

Se podrá conceder una prórroga del período de utilización en relación con:  

- Las decisiones IAV que hayan dejado de ser válidas como resultado de las medidas 

adoptadas por la Comisión para determinar la clasificación arancelaria de las 

mercancías (p. ej., Reglamentos de clasificación) [artículo 34, apartado 1, letra b), del 

CAU]. 

- Las decisiones IAV revocadas debido a que no cumplen con la legislación aduanera o a 

que una o varias de las condiciones establecidas para adoptar la decisión no eran 

válidas o han dejado de serlo (artículos 23, apartado 3 y artículo 28, mencionados en 

el artículo 34, apartado 5, del CAU). 7 

- Las decisiones IAV revocadas como resultado de modificaciones a las notas 

explicativas de la NC [artículo 34, apartado 7, letra a), inciso i), del CAU]. 

- Las decisiones IAV revocadas como resultado de una sentencia del Tribunal de Justicia 

de la Unión Europea [artículo 34, apartado 7, letra a), inciso ii), del CAU]. 

 
7 El 25 de marzo de 2019 se publicó en el Diario Oficial una modificación del artículo 34, apartado 9, del CAU. Dicha modificación 

entró en vigor el 14 de abril de 2019. Artículo 1, apartado 2, del Reglamento (UE) 2019/474 del Parlamento Europeo y del Consejo, 

de 19 de marzo de 2019. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=celex:32019R0474
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=celex:32019R0474
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- Las decisiones IAV revocadas como resultado de decisiones de clasificación, criterios 

de clasificación o modificaciones de las notas explicativas de la nomenclatura del SA, 

adoptadas por la OMA [artículo 34, apartado 7, letra a), inciso iii), del CAU].  

 

No se concederá una prórroga del período de utilización en relación con: 

- Las decisiones IAV que hayan sido anuladas debido a que la información facilitada por 

el solicitante es imprecisa o incompleta (artículo 34, apartado 4, del CAU). 

- Las decisiones IAV que hayan dejado de ser válidas como consecuencia de 

modificaciones de la nomenclatura del Sistema Armonizado y de la Nomenclatura 

Combinada [artículo 34, apartado 1, letra a), del CAU]. Las modificaciones de estas dos 

nomenclaturas se publicarán al menos dos meses antes de su entrada en vigor. Por 

consiguiente, los titulares tendrán la posibilidad de obtener decisiones IAV sustitutivas 

que sean conformes a la legislación. Del mismo modo, las decisiones IAV emitidas a 

escala del sistema TARIC que hayan dejado de ser válidas como consecuencia de 

cambios en los códigos TARIC (p. ej., a causa de la introducción de suspensiones 

arancelarias, contingentes arancelarios, instrumentos de defensa comercial u otras 

medidas) tampoco tendrán derecho a una prórroga del período de utilización. 

- Las decisiones IAV revocadas debido a errores administrativos. Habida cuenta de que 

la clasificación en dichas decisiones no se ve afectada por el error, no existe razón alguna 

para conceder una prórroga del período de utilización. 

- Las decisiones IAV revocadas como resultado una Decisión de la Comisión mediante la 

que se solicita al Estado miembro o Estados miembros que revoquen las decisiones 

IAV, a fin de garantizar una clasificación arancelaria correcta y uniforme (artículo 34, 

apartado 11, del CAU). 

 

La autoridad aduanera del Estado miembro decidirá si otorga o deniega la prórroga del período 

de utilización solicitada y se lo notificará al titular sin demora y a más tardar en el plazo de 

treinta días a partir de la fecha en que disponga de toda la información necesaria para adoptar la 

decisión. 

 

La prórroga del período de utilización no deberá exceder de seis meses a partir de la fecha en la 

decisión IAV deja de ser válida o en que entra en vigor su revocación [artículo 34, apartado 1), 

letra b), y artículo 34, apartado 7, del CAU]. Puede limitarse a un período más corto, si así se 

establece en la medida.  

 

En los casos en que las autoridades aduaneras otorguen una prórroga del período de utilización de 

la decisión IAV, deberá incluirse obligatoriamente en la decisión IAV información relativa a las 

cantidades de mercancías (anexo A del AD). Deberá especificarse la siguiente información: 

• el plazo de la prórroga del período de utilización; 

• las cantidades de mercancías que pueden despacharse durante este período; 

• las unidades expresadas en unidades suplementarias en el sentido de la nomenclatura 

combinada (anexo I del Reglamento (CEE) n.º 2658/87 del Consejo). 

En caso de que el contrato no incluya cantidades específicas, las autoridades aduaneras deberán 

determinar las cantidades de mercancías que pueden despacharse durante la prórroga del período 

de utilización sobre la base de una previsión razonable proporcionada por el titular. Deberá 

informarse de la decisión de otorgar una prórroga del período de utilización, incluidos todos los 

detalles pertinentes, a cualquier otro Estado miembro en el que se despachen las mercancías 

durante dicho período de gracia. 
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Cabe recordar que el uso de una decisión para la cual se ha otorgado una prórroga del período de 

utilización cesará i) en la fecha en que expire la prórroga del período de utilización de la 

decisión en cuestión o ii) tan pronto como se hayan alcanzado las cantidades de mercancías 

que pueden despacharse durante dicho período, cualquiera de las dos condiciones que se 

cumpla primero (artículo 22, apartado 2, del AE). La Comisión informará a las autoridades 

aduaneras tan pronto como se hayan alcanzado dichas cantidades8. 

 

Las autoridades aduaneras que han decidido otorgar la prórroga del período de utilización 

supervisarán el cumplimiento por parte del titular de las obligaciones resultantes de dicha 

decisión. Ello implica, en particular, la supervisión de la cantidad de mercancías que se han 

despachado durante ese período (artículo 23, apartado 5, del CAU). 

 

14. MERCANCÍAS SUFICIENTEMENTE SIMILARES 

 

En el ámbito la información arancelaria vinculante, las mercancías que tienen características 

similares y entre las cuales las diferencias son irrelevantes para los fines de su clasificación 

arancelaria (el mismo código NC) deben considerarse suficientemente similares a las que 

contemple el Reglamento de la Comisión. Cabe considerar, asimismo, la «Motivación» (columna 

3) del Reglamento de la Comisión. 

El Tribunal de Justicia de la UE (TJUE) ha expresado su opinión sobre en qué medida pueden 

aplicarse los Reglamentos de la Comisión a las mercancías consideradas «suficientemente 

similares». 

Opiniones generales del TJUE 

 

Asunto C-376/07 Kamino International Logistics BV (apartados 63 a 67): 

El Tribunal señaló que de la jurisprudencia se desprendía que un Reglamento de 

clasificación «tiene alcance general ya que se aplica no a un operador particular, sino a la 

generalidad de los productos idénticos al que es objeto de tal clasificación» (apartado 

63). El Tribunal añadió que «aunque la aplicación por analogía de un Reglamento de 

clasificación a los productos análogos a aquellos referidos en dicho Reglamento 

contribuye a una interpretación coherente de la nomenclatura combinada, así como a la 

igualdad de trato de los operadores», «es además necesario, en tal supuesto, que los 

productos que deban clasificarse y aquellos a los que se refiere el Reglamento de 

clasificación sean suficientemente similares.». 

Asunto C-119/99, Hewlett-Packard BV (apartado 19): 

«Un Reglamento de clasificación arancelaria tiene un alcance general en tanto se aplica 

no a un operador particular sino a la generalidad de los productos idénticos al analizado 

por el Comité del Código aduanero». 

Asunto C-130/02 Krings (apartado 35): 

«La aplicación por analogía de un reglamento de clasificación arancelaria, como el 

Reglamento n.º 306/2001, a los productos análogos a los contemplados por dicho 

 
8 Cabe señalar que dicha supervisión solo será posible cuando todas las autoridades aduaneras de los Estados miembros hayan 

adaptado sus sistemas nacionales de procesamiento de declaraciones a los requisitos del CAU, a fin de poder transmitir los datos 

completos de la declaración a SURV-RECAPP. 
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Reglamento contribuye a una interpretación coherente de la NC, así como a la igualdad 

de trato de los operadores.». 

En los siguientes asuntos, el TJUE opinó de las mercancías podían considerarse 

suficientemente similares a las contempladas por un Reglamento y, por consiguiente, se 

clasificarían por analogía: 

Grofa GmbH, GoPro Cooperatief (asuntos acumulados C-435/15 y C-666/15): Las 

cámaras de acción controvertidas utilizaban la misma tecnología que las cámaras de 

acción que contemplaba el Reglamento de Ejecución n.º 876/2014 (apartados 46 a 48). 

El Tribunal señaló que los productos no eran idénticos ya que las cámaras que 

contemplaba el Reglamento podían tanto atarse a un objeto, por ejemplo, un casco, como 

llevarse en la mano, tenían una capacidad de grabación de menor duración, mayor 

resolución, y permitían hacer fotos de mejor calidad y controlar la calidad de las mismas. 

No obstante, el Tribunal constató que los productos compartían las siguientes 

características: ir equipados con un puerto micro HDMI, un puerto mini‑USB y una 

conexión WiFi, permitir hacer fotos y grabar secuencias de vídeo de más de 30 minutos, 

y haber sido diseñados para ser utilizados en el marco de actividades deportivas. Los dos 

productos carecían de zum, visor y memoria interna integrada. 

El Tribunal determinó que las características que ambas cámaras compartían 

confirmaban que estas eran suficientemente similares, y que las cámaras objeto de la 

sentencia en el asunto Grofa podían clasificarse por analogía a aquellas contempladas por 

el Reglamento de Ejecución n.º 876/2014 de la Comisión. 

Krings GmbH (asunto C-130/02): El Tribunal consideró la clasificación de dos 

mezclas destinadas a la preparación de bebidas a base de té. Cada una de ellas tenía 

una composición porcentual de azúcar y extracto de té que era diferente al producto al 

que se refería el Reglamento n.º 306/2001 de la Comisión (apartado 38). 

 

Anagram International Inc. (asunto C-14/05): El Tribunal consideró la clasificación 

de un globo de plástico para ocasiones festivas. El globo en cuestión tenía una hoja de 

plástico que conformaba el exterior lo que lo distinguía del producto que contemplaba el 

Reglamento n.º 442/2000 de la Comisión, en el que la hoja de plástico conformaba el 

interior del globo. El Tribunal resolvió que de la «Motivación» del Reglamento se 

deducía que los referidos productos podían imprimirse con distintos motivos, lo cual no 

influía en su clasificación como globos de juguetes (apartados 33 a 35). 

 

En los asuntos que figuran a continuación, el TJUE expresó la opinión de que las mercancías no 

podían considerarse suficientemente similares a aquellas a las que se refería el Reglamento y, 

por consiguiente, no se clasificarían por analogía: 

Kamino International Logistics (C-376/07): el Tribunal observó que los monitores 

controvertidos (apartados 64-66) utilizaban una tecnología LCD mientras que los 

monitores a que se refería el Reglamento n.º 754/2004 de la Comisión utilizaban una 

tecnología plasma. El Tribunal señaló, asimismo, que sus dimensiones y resolución eran 

distintas, y concluyó que no eran suficientemente similares. 
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Oliver Medical SIA (C-547/13): el Tribunal consideró que los aparatos de tratamiento 

de la piel con láser controvertidos no eran idénticos a aquellos a los que se refería el 

Reglamento n.º 119/2008 de la Comisión, ya que diferían entre sí por sus dimensiones y 

su peso, así como por las tecnologías que utilizan. No obstante, el Tribunal consideró que 

el Reglamento podía aplicarse, por analogía, a los aparatos refiriéndose a la 

«Motivación» en la tercera columna del anexo, es decir, «se excluye la clasificación de 

los productos descritos en la primera columna de este anexo en la partida 9018 como 

instrumentos o aparatos de medicina ya que el aparato no proporciona ningún tratamiento 

médico y no se utiliza en medicina». En consecuencia, es debido a la «Motivación» que 

el Reglamento puede aplicarse por analogía y no por características tales como las 

dimensiones, el peso y la tecnología utilizada (apartados 54 a 59). Puesto que el producto 

considerado por el Tribunal se utilizaba en la práctica profesional, pero también en 

salones de belleza, no pudo aplicarse por analogía el Reglamento n.º 119/2008 de la 

Comisión. 

Grofa GmbH, GoPro Cooperatief UA (asuntos acumulados C-435/15 y C-666/15): el 

Tribunal consideró que las cámaras de acción controvertidas no eran idénticas a las 

«videocámaras de bolsillo» a las que se refería el Reglamento n.º 1249/2011 de la 

Comisión ya que tomaban efectivamente fotografías y carecían de zum digital, altavoz y 

memoria interna integrada. No obstante, a fin de determinar si el Reglamento puede 

aplicarse por analogía, es necesario considerar la «Motivación» del Reglamento: el 

producto al que se refiere el Reglamento no se consideró suficientemente similar ya que 

«solo puede grabar imágenes de vídeo» (apartados 36 a 42). 

La evaluación de si una mercancía es suficientemente similar a las mercancías a las que 

hace referencia el Reglamento de la Comisión debe realizarse caso por caso. Como se señala 

previamente, deben considerarse la naturaleza de las mercancías y sus características. Por 

ejemplo, en el asunto Grofa/GoPro del TJUE, las mercancías controvertidas no eran idénticas a 

aquellas a las que hacía referencia el Reglamento, pero se consideraron suficientemente similares. 

La cámara a la que el Reglamento hacía referencia tenía, por ejemplo, una capacidad de 

grabación de menor duración, mayor resolución, etc. No obstante, los productos compartían una 

serie de características, por ejemplo, permitían hacer fotos y grabar secuencias de vídeo de más 

de treinta minutos. El Tribunal dictó que las características compartidas confirmaban que las 

mercancías eran suficientemente similares. 

No obstante, cuando proceda, debe tenerse en cuenta asimismo la «Motivación» del Reglamento 

para incluir o excluir mercancías (véase la columna 3 «Motivación»). Si un producto 

contemplado por el Reglamento se excluye de una partida, por ejemplo, debido a que no se utiliza 

en la práctica profesional (como se señalaba en el asunto Oliver Medical), las mercancías objeto 

de examen por el TJUE solo pueden considerarse suficientemente similares a las mercancías a las 

que el Reglamento hace referencia si tampoco se utilizan en la práctica profesional. En tales 

circunstancias, las características del producto (dimensiones, peso y tecnología utilizada) no son 

factores decisivos para la clasificación de un producto en dicha partida. 

La evaluación dependerá de la naturaleza de cada producto específico. 
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15. DERECHO A SER OÍDO 

El derecho a ser oído se aplica a situaciones en las que las autoridades aduaneras tienen la 

intención de tomar una decisión que afecte negativamente al destinatario. 

En tales situaciones, las autoridades aduaneras tienen la obligación de comunicar al destinatario 

los motivos en los que pretenden basar su decisión, y este tendrá la oportunidad de presentar 

sus observaciones (artículo 22, apartado 6, del CAU). El artículo 8 del DA establece que el 

plazo para que el solicitante dé su punto de vista será de treinta días, que comenzará a contar a 

partir de la fecha en que reciba o se considere que debe haber recibido la comunicación. 

Es conveniente solicitar a la persona interesada (solicitante o titular de la decisión) que informe a 

la autoridad aduanera de si desea renunciar a su derecho a ser oído. La decisión IAV de la 

persona que decide renunciar a su derecho a ser oído debe ser revocada tan pronto como la 

autoridad aduanera tenga conocimiento de su decisión. 

El artículo 8, apartado 2, del AE autoriza a las autoridades aduaneras a adoptar la decisión 

cuando la persona interesada dé su punto de vista antes de la expiración del período de 

treinta días, a no ser que la persona interesada manifieste al mismo tiempo su intención de 

precisar su punto de vista en el período señalado. 

En los casos en que la persona interesada no responda dentro del período de treinta días, su 

decisión IAV debe ser revocada. 

En los casos en que la persona interesada decida invocar su derecho a ser oído y se considere que 

sus argumentos no están justificados, la decisión que afecte negativamente al solicitante (es 

decir, la decisión de revocar la IAV) deberá exponer los motivos en que se basa su adopción 

(artículo 22, apartado 7, del CAU). 

Para más información, consulte el curso siguiente: https://customs-

taxation.learning.europa.eu/course/view.php?id=233. 

15.1. Casos en los que se aplica el derecho a ser oído 

 

1. La autoridad aduanera decide no emitir la decisión IAV 

Se debe permitir ejercer el derecho a ser oído cuando la autoridad aduanera se niegue a emitir 

una decisión de IAV (por ejemplo, debido a la presentación de múltiples solicitudes de IAV). 

Esto se aplica a las solicitudes previamente aceptadas y a las que se encuentran en fase de 

aceptación. La negativa de las autoridades aduaneras a emitir una decisión IAV puede 

considerarse potencialmente perjudicial para los intereses de un operador económico. 

Por consiguiente, en esa situación, cuando la autoridad aduanera notifique al solicitante su 

inminente decisión, debe invitarlo a dar su punto de vista al respecto. 

2. Anulación de una decisión IAV 

La responsabilidad de proporcionar a las autoridades aduaneras toda la información 

pertinente relativa a las mercancías para las que se solicita una decisión IAV recae 

plenamente en el solicitante. De conformidad con el artículo 34, apartado 4, del CAU, las 

decisiones IAV se anularán cuando se hayan basado en información incorrecta o 

incompleta facilitada por los solicitantes. 
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El titular de la decisión IAV interesado debe tener derecho a presentar observaciones antes de 

que se ejecute la decisión de anular su decisión. 

3. Revocación debido a un error de clasificación, por ejemplo, como resultado de una 

revisión interna, las consultas con otros Estados miembros, las conclusiones del 

Comité del Código aduanero, etc. 

En Tribunal de Justicia de la Unión Europea sentenció que «cuando, tras un examen más 

exhaustivo, las autoridades aduaneras llegan a la conclusión de que dicha interpretación [de 

la nomenclatura combinada de las autoridades aduaneras en la decisión IAV] es errónea, 

como consecuencia de un error de apreciación o de una evolución de los criterios en materia 

de clasificación arancelaria, éstas pueden legítimamente considerar que una de las 

condiciones para la adopción de la IAV ya no se cumple y revocar dicha IAV con vistas a 

modificar la clasificación arancelaria de las mercancías afectadas»9. 

En esos casos, la revocación de una decisión IAV podría, de hecho, afectar negativamente 

a los intereses del operador económico, por consiguiente, el titular debe tener derecho a ser 

oído. 

4. Sentencias del Tribunal de Justicia de la Unión Europea (TJUE) o reglamentos de 

ejecución de la Comisión relativos a la clasificación (reglamentos de clasificación) 

En los casos en que el TJUE haya dictado una sentencia o se haya aprobado un reglamento de 

ejecución de la Comisión relativo a la clasificación, dichas sentencias o Reglamentos afectan 

no solo a las mercancías idénticas, sino también, por analogía, a las que son efectivamente 

similares. En el caso de un reglamento de clasificación, este puede aplicarse por analogía a 

los productos que se consideran suficientemente similares (véase la sección 14). Por 

consiguiente, autoridades aduaneras deben, asimismo, identificar las decisiones IAV 

relativas a las mercancías que se consideran similares.  

Dado que los Estados miembros han participado en los debates y han votado sobre el 

Reglamento, tienen conocimiento previo de que se está preparando una medida y que esta 

puede afectar a un cierto número de decisiones IAV. Ello da a las autoridades aduaneras 

tiempo para determinar las decisiones que se verán afectadas por el Reglamento. 

Debe otorgarse a los titulares de dichas decisiones el derecho a ser oídos ya que, de hecho, 

esos productos pueden tener aspectos o características distintas que los excluirían del ámbito 

de aplicación de la sentencia o el reglamento. 

Cuando se publica una sentencia del TJUE en el Diario Oficial de la Unión Europea, las 

autoridades aduaneras deben notificar a los titulares de las decisiones IAV pertinentes la 

decisión inminente de revocar su decisión inmediatamente después de la publicación de la 

sentencia. Los titulares cuyas decisiones IAV pueden dejar de ser válidas debido a la entrada 

en vigor de un Reglamento de clasificación también deben ser informados. 

 
9 Asuntos acumulados C-133/02 y C-134/02 Timmermans Transport & Logistics BV: 

http://curia.europa.eu/juris/showPdf.jsf;jsessionid=9ea7d0f130d533c0d1561c5b48d78461e2e91a826954.e34KaxiLc3eQc40LaxqM

bN4Oc3mRe0?text=&docid=48861&pageIndex=0&doclang=ES&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=364307 

http://curia.europa.eu/juris/showPdf.jsf;jsessionid=9ea7d0f130d533c0d1561c5b48d78461e2e91a826954.e34KaxiLc3eQc40LaxqMbN4Oc3mRe0?text=&docid=48861&pageIndex=0&doclang=ES&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=364307
http://curia.europa.eu/juris/showPdf.jsf;jsessionid=9ea7d0f130d533c0d1561c5b48d78461e2e91a826954.e34KaxiLc3eQc40LaxqMbN4Oc3mRe0?text=&docid=48861&pageIndex=0&doclang=ES&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=364307
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En esos casos, la invalidación (reglamentos de clasificación) o revocación (sentencia del 

TJUE) de una decisión IAV podría, de hecho, afectar negativamente a los intereses del 

operados económico, por consiguiente, el titular debe tener derecho a ser oído. 

5. Decisiones IAV que dejan de cumplir con i) una nota explicativa de la nomenclatura 

combinada o ii) las decisiones de clasificación, los criterios de clasificación o las 

modificaciones de las notas explicativas del SA, adoptadas por la OMA 

Las notas explicativas de la nomenclatura combinada se consideran una ayuda importante 

para interpretar el alcance de las diversas partidas y subpartidas arancelarias, pero carecen de 

fuerza jurídica vinculante. 

Las autoridades aduaneras deben identificar las decisiones IAV que han emitido y que se ven 

afectadas por la nueva nota explicativa. Dado que los Estados miembros han participado en 

los debates que llevaron a la nota explicativa y han votado sobre su texto real, tendrán 

conocimiento previo y tiempo para analizar aquellas decisiones IAV que consideren que se 

verán afectadas por ella. Al igual que en el caso de las notas explicativas de la nomenclatura 

combinada, las decisiones de clasificación, los criterios de clasificación o las modificaciones 

de las notas explicativas del SA, adoptadas por la OMA [todos ellos enumerados en el 

artículo 34, apartado 7, letra a), inciso iii), del CAU], se consideran directrices para 

interpretar el alcance de las diversas partidas y subpartidas arancelarias. 

Aunque las autoridades aduaneras están obligadas a revocar una decisión IAV de 

conformidad con el artículo 34, apartado 7, letra a), inciso iii), del CAU, aun así, deben 

determinar qué decisiones IAV se verán afectadas y serán revocadas, debido a que ninguno 

de los medios identificados en el artículo 34, artículo 7, letra a), inciso iii), del CAU se aplica 

a una decisión IAV en particular. En este tipo de situación, el titular siempre debe tener 

derecho a ser oído ya que la revocación de la decisión IAV podría, de hecho, tener un efecto 

negativo en los intereses del operador económico. 

Las autoridades aduaneras deben notificar a los titulares la inminente decisión de revocar la 

decisión IAV inmediatamente después de la publicación en el Diario Oficial de la Unión 

Europea de la i) nota explicativa, ii) las decisiones de clasificación, los criterios de 

clasificación o las modificaciones de las notas explicativas del SA, adoptadas por la OMA. 

6. Denegación de una prórroga del período de utilización 

En determinadas condiciones, el titular de una decisión IAV que ha dejado de ser válida o ha 

sido revocada puede beneficiarse de una prórroga del período de utilización. La negativa de 

la autoridad aduanera a conceder dicha prórroga podría afectar negativamente a los 

intereses de un operador económico. En consecuencia, antes de adoptar una decisión 

definitiva, cuando notifique al titular su inminente decisión de no conceder una prórroga del 

período de utilización, la autoridad aduanera debe invitarlo a dar su punto de vista al 

respecto. 
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15.2. Casos en los que no se aplica el derecho a ser oído 

 

1. La autoridad aduanera clasifica el producto en un código de mercancías diferente al 

indicado por el solicitante en el formulario de solicitud 

En los casos en que, sobre la base de la información proporcionada por el solicitante en el 

formulario de solicitud (incluido el código de mercancías, si se hubiera indicado), la 

autoridad aduanera clasifica los productos en un código de mercancías distinto, el titular de la 

decisión no tiene el derecho a ser oído [artículo 22, apartado 6, letra a), del CAU]. No 

obstante, tiene derecho de recurso contra la decisión. No deben confundirse estos dos 

derechos: los operadores económicos tienen derecho de recurso contra cualquier decisión 

adoptada por las autoridades aduaneras, mientras que el derecho a ser oído se ejerce antes 

de la adopción de una decisión que les afecte negativamente. 

Dado que los recursos son de competencia nacional, los Estados miembros tienen su propia 

legislación y disposiciones que los regulan. Cuando se notifique la decisión IAV al titular, se 

recomienda explicar, asimismo, las disposiciones nacionales en materia de recursos. 

 
2. Revocación debido a un error administrativo o un cambio en el expediente que no 

está vinculado a la clasificación 

En los casos en que, por ejemplo, el nombre y/o la dirección del titular no sean correctos, el 

titular de la decisión IAV no tiene derecho a ser oído, ya que dicho error en la decisión no 

afecta a su naturaleza esencial, a saber, la clasificación arancelaria de las mercancías y la 

seguridad jurídica que concede. Asimismo, la revocación de dicha decisión no puede ser 

perjudicial para sus intereses, dado que en términos jurídicos no puede tener derecho a 

beneficiarse de esa decisión si no es correcta. Si el operador económico tuviera contratos 

vinculantes basados en esa decisión IAV, no se vería afectado negativamente por la emisión 

de una nueva decisión con toda la información correcta y la misma clasificación arancelaria.  

En esos casos, las autoridades aduaneras deben revocar la decisión incorrecta y emitir una 

nueva tan pronto como se haya detectado el error. No se debe exigir al titular de la decisión 

que presente una nueva solicitud, ya que, de hecho, su solicitud original no se ha gestionado 

correctamente y, en consecuencia, debe recibir automáticamente una nueva decisión 

corregida. 

3. Sentencias del Tribunal de Justicia de la Unión Europea (TJUE) o reglamentos de 

ejecución de la Comisión relativos a la clasificación (reglamentos de clasificación) 

En los casos en que el TJUE se pronuncie sobre una clasificación, todas las decisiones IAV 

relativas a mercancías idénticas que hayan sido objeto de una sentencia judicial serán 

revocadas a partir de la fecha de publicación del fallo de la sentencia en el Diario Oficial 

de la Unión Europea10. 

 

 
10 Por ejemplo, en el asunto Grofa GmbH/GoPro Cooperatief UA (asuntos acumulados C-435/15 y C-666/15), el Tribunal se 

pronunció con carácter prejudicial con respecto a tres modelos de cámaras de las gamas GoPro Hero 3 Black Edition y GoPro Hero 
3 Silver Edition, GoPro Hero 3 +Silver Edition, GoPro 4 Silver Edition, GoPro Hero 4 Black Edition y GoPro Hero. Únicamente 

las decisiones IAV emitidas para esas cámaras de acción específicas objeto de la decisión prejudicial del TJUE pueden ser 

revocadas (si procede) a partir de la fecha de publicación del fallo de la sentencia en el Diario Oficial de la Unión Europea. Las 
decisiones IAV relativas a cualquier otro modelo de cámaras de acción y cualquier otra cámara serán revocadas (si procede) a partir 

de la fecha de notificación de la decisión al titular. 
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En los casos en que se haya adoptado un reglamento de ejecución de la Comisión relativo a 

una clasificación, cualquier decisión IAV para productos idénticos a los contemplados 

por el reglamento de clasificación dejará de ser válida en la fecha de entrada en vigor 

de dicho reglamento (en principio, a los veinte días de su publicación en el Diario Oficial de 

la Unión Europea). 

En ambas situaciones, la autoridad aduanera no está adoptando una decisión, sino que 

simplemente está aplicando la ley o una orden judicial. En consecuencia, los titulares de las 

decisiones IAV emitidas relativas a las mercancías objeto de la sentencia o el reglamento no 

tienen derecho a ser oídos. 

4. Modificación de las nomenclaturas (Sistema Armonizado, nomenclatura 

combinada, TARIC) 

El Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías y la nomenclatura 

combinada están en continua evolución y se introducen periódicamente cambios en ellos con 

objeto de adecuarlos a los avances tecnológicos e industriales. Por consiguiente, una decisión 

IAV puede no ajustarse al SA y/o al CN debido a que los códigos que figuran en ella han 

dejado de existir. En consecuencia, esas decisiones ya no se ajustan a la nomenclatura 

aduanera en vigor y sus titulares no tienen derecho a ser oídos. 

5. La autoridad aduanera decide no emitir una decisión IAV cuando el solicitante no 

proporciona la información por ella requerida por 

 

De conformidad con el artículo 22, apartado 2, del CAU, toda persona que solicite una 

decisión relacionada con la aplicación de la legislación aduanera deberá facilitar la 

información que las autoridades aduaneras competentes necesiten para poder adoptar esa 

decisión. Antes de aceptar la solicitud, la autoridad aduanera puede solicitar información 

adicional cuando determina que dicha solicitud no contiene toda la información necesaria. 

Cuando el solicitante no proporcione la información solicitada dentro del plazo de 

treinta días, la solicitud no será aceptada (artículo 12 del AE). En estos casos, el solicitante 

no tiene derecho a ser oído. 

6. Decisión de la Comisión por la que se solicita a los Estados miembros que revoquen 

una decisión IAV 

En los casos de Decisiones de Ejecución de la Comisión por las que se ordena a los Estados 

Miembros que revoquen ciertas decisiones IAV (artículo 34, apartado 11, del CAU), no se 

aplica el derecho a ser oído. La Decisión hace referencia a las decisiones IAV que deben 

revocarse. Esto implica que las autoridades aduaneras no son libres de determinar si una 

decisión IAV se enmarca, o no, en el ámbito de aplicación de la Decisión, sino que aplican la 

Decisión de la Comisión. 

7. Cuando una decisión IAV se invalida debido a un número EORI no válido 

De conformidad con el artículo 10, letra d), del acto delegado del CAU, cuando una 

decisión IAV sea invalidada debido a un número EORI no válido, no será de aplicación el 

derecho a ser oído. 
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16. FUNCIÓN DE LOS TRIBUNALES NACIONALES 

Puede ocurrir que los tribunales nacionales de los Estados miembros no siempre compartan la 

misma opinión sobre la clasificación resultante de la consulta entre los Estados miembros y la 

Comisión, sino que lleguen a conclusiones diferentes.  

 

Al dictar sus sentencias, los tribunales nacionales aplican la legislación de la UE en materia de 

clasificación arancelaria. En las cuestiones relativas a la interpretación del Derecho de la Unión, 

el artículo 267 del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea establece que los órganos 

jurisdiccionales nacionales deberán someter dichas cuestiones al Tribunal de Justicia de la Unión 

Europea.  

 

Cuando las autoridades aduaneras de los Estados miembros consideren que un órgano 

jurisdiccional nacional ha emitido una sentencia que entra en conflicto con la legislación de 

la UE, deberán, en la medida de lo posible, recurrir la decisión y solicitar el planteamiento de una 

cuestión prejudicial al Tribunal de Justicia de la Unión Europea. Los Estados miembros deberán 

informar a la Comisión de las sentencias de los tribunales nacionales que contradigan las 

prácticas de clasificación establecidas o creen divergencias. Para ello, se enviará a la Comisión, 

por medios electrónicos, copia de todas las sentencias finales pertinentes de los tribunales 

nacionales, con un resumen sucinto en inglés, francés o alemán. En cualquier caso, los Estados 

miembros no deberán emitir una decisión IAV sobre la base de una resolución de un órgano 

jurisdiccional nacional contraria a las medidas de clasificación arancelaria establecidas a escala 

europea, salvo cuando el propio órgano jurisdiccional lo requiera. 

 

Cabe señalar que las sentencias de los órganos jurisdiccionales nacionales solo son 

jurídicamente vinculantes a escala nacional. 

 

Durante la consulta a escala de la Unión, la Comisión concede prioridad al debate y a la 

resolución de los casos en que las sentencias de los órganos jurisdiccionales nacionales podrían 

conducir a decisiones IAV divergentes a escala europea. 

 

17. LISTA DE VERIFICACIÓN 

A modo de ayuda a los funcionarios de las autoridades aduaneras que intervienen en la 

elaboración y emisión de decisiones IAV, en esta sección final de las directrices se incluye una 

lista de control general que describe los principales pasos que deben darse a la hora de emitir 

dichas decisiones. 

 

1. Comprobar la solicitud. 

2. Consultar en la base de datos EBTI las solicitudes relativas a las mismas mercancías y al 

mismo titular. 

3. Examinar detenidamente la solicitud para evaluar la exhaustividad de la información 

facilitada. 

4. Si el solicitante está establecido en otro Estado miembro, garantizar que el Estado 

miembro de que se trate haya presentado cualquier información que sea necesaria para 

procesar la solicitud. 

5. Si se requiere información adicional o una muestra, pedírsela al solicitante a través del 

sistema. 



 

54 

 

6. Una vez que se haya recibido toda la información necesaria, aceptar la solicitud. El 

sistema informará al solicitante de que ha comenzado el plazo de emisión de 120 días. 

7. Consultar la base de datos EBTI para comprobar si el titular tiene otras decisiones IAV 

relativas a productos idénticos y con el fin de evitar la emisión de decisiones IAV 

divergentes. 

8. Consultar toda la información en materia de clasificación pertinente (p.ej., reglamentos 

de clasificación, sentencias, etc.), incluidas las actas de las reuniones del Comité del 

Código aduanero. 

9. Si se descubre una posible divergencia, contactar con los demás Estados miembros 

implicados. 

10. Si fallan los contactos bilaterales o multilaterales, enviar un caso motivado a la 

Comisión. 

11. En caso de duda sobre una clasificación IAV en vigor, contactar con el otro Estado 

miembro. 

12. Estructurar la descripción de las mercancías. 

13. Estructurar la justificación tal y como se recomienda en el presente documento. 

14. Utilizar un mínimo de cinco palabras clave del tesauro para cada decisión IAV, conforme 

a la estructura de la descripción. 

15. Añadir imágenes a la decisión IAV prestando atención a la confidencialidad. 

16. Emitir la decisión IAV. El sistema informará al solicitante.  
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ANEXO 1 CICLO DE VIDA DE LA SOLICITUD 

 
 

Código 

de 

estado 

Explicación del código 

71 La solicitud de decisión IAV se ha recibido y remitido a la Comisión. 

72 Se han solicitado muestras u otra información complementaria relativa al producto (fase 

de aceptación de la solicitud). 

73 El Estado miembro en el que el solicitante está establecido está siendo consultado. 

81 Se han solicitado muestras u otra información complementaria relativa al producto (fase 

de emisión de la solicitud IAV). 

82 La decisión IAV se ha retrasado en espera del resultado de los debates en el Comité del 

Código aduanero. 

83 Otro u otros Estados miembros están siendo consultados en caso de una posible 

divergencia. 

89 La emisión de la decisión IAV se ha retrasado por razones distintas a las enumeradas en 

los códigos de estado 81 y 82. Estas razones pueden haberse especificado con más detalle 

en el campo de la solicitud «Observaciones». 

91 La decisión IAV no se ha emitido debido a que las autoridades aduaneras han recibido otra 

solicitud relativa a una mercancía idéntica en nombre del mismo solicitante. 

92 La decisión IAV no se ha emitido debido a que el solicitante ya dispone de una decisión 

IAV para una mercancía idéntica. 

93 La decisión IAV no se ha emitido debido a que el solicitante ha retirado la solicitud. 

94 La decisión IAV no se ha emitido debido a que el solicitante no ha presentado las muestras 

o la información complementaria que se le solicitaron, en las condiciones acordadas. 

99 La decisión IAV no se ha emitido por razones distintas a las enumeradas en los códigos de 

estado 91 y 94. Estas razones pueden haberse especificado con más detalle en el campo de 

la solicitud «Observaciones». 

Recibida (71) 

(72) 

(73) 

Aceptada (100) 
(73) 

(81) 

(82) 

(83) 

(89) 

Decisión IAV 

emitida (110) 

No aceptada  

/ 

Decisión IAV no 

emitida 

(91) 

(92) 

(93) 

(94) 

(99) 
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100 La solicitud se ha aceptado formalmente y empieza a correr el plazo de emisión de ciento 

veinte días. 

110 La decisión IAV ha sido emitida. 

 

En el anexo 4 figura una lista de códigos de invalidación. 
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ANEXO 2 DESCRIPCIÓN DE LOS PLAZOS RELACIONADOS CON EL PROCESO IAV 

Solicitud normalizada y proceso de emisión 

Recepción de la solicitud  

 ↓ 

En un plazo máximo de siete días a partir de la recepción: 

– Publicación de la solicitud si se han cumplimentado todas las casillas obligatorias 

(artículo 21, apartado 1, del AE). 

 

Fase de aceptación de la solicitud 

En un plazo máximo de treinta días a partir de la recepción: 

– Solicitud de información adicional cuando resulte necesaria (p. ej., informes de 

laboratorio) (artículo 22, apartado 2, del CAU y artículo 12, apartado 2, del AE). 

– Notificación de aceptación de la solicitud al solicitante (artículo 22, apartado 2, del 

CAU). 

 

Si no se produce una petición de información adicional o una notificación en el plazo de treinta 

días, la solicitud debe considerarse aceptada (artículo 12, apartado 3, del AE). 

 

Fase de emisión de IAV (artículo 22, apartado 3, del CAU) 

En un plazo máximo de ciento veinte días a partir de la fecha de aceptación (más prórroga, si 

procede):  

 

En los casos en que el solicitante esté establecido en otro Estado miembro: 

– Notificación automática al EM en el que está establecido el solicitante.  

 ↓ 

En el plazo de treinta días a partir de la notificación: Respuesta del EM destinatario. 

 

Si no se recibe respuesta alguna, prosigue la tramitación de la solicitud (artículo 16, 

apartado 1, del AE). 

  

Cuando sea necesario realizar una consulta entre los Estados miembros: 

– Cualquier consulta entre los Estados miembros debe tener lugar dentro del plazo 

establecido para la fase de emisión [artículo 16, apartado 1, y artículo 23, 

apartado 1, letra b), del AE].  

 

Cuando se requiera información adicional (treinta días de prórroga): 

– La fase de emisión se suspende por un período máximo de treinta días (el plazo que 

el operador económico tiene para presentar la información) (artículo 13, apartado 1, 

del AD). 

 ↓ 

– La fase de emisión se reanudará una vez que se haya recibido toda la información 

necesaria. 

 

Si el operador económico no proporciona la información solicitada en un plazo de treinta 

días, la autoridad aduanera le notificará su negativa a emitir una decisión IAV. 

 

Cuando las autoridades aduaneras no puedan cumplir el plazo para adoptar una 

decisión (por razones distintas a un análisis de laboratorio) (prórroga de treinta días): 

– Ese período adicional no excederá de treinta días (artículo 22, apartado 3, párrafo 

segundo, del CAU). 
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Cuando no sea posible completar un análisis de laboratorio que la autoridad aduanera 

considere necesario (prórroga de más de treinta días): 

– El plazo para adoptar una decisión puede exceder de treinta días (artículo 20, 

apartado 2, del AD). 

 

Cuando la Comisión suspenda la emisión de una decisión IAV (diez meses más cinco 

meses de prórroga): 

 

– La Comisión notifica a los Estados miembros la suspensión [artículo 34, apartado 

10, letra a), del CAU y artículo 20, apartado 1, del AD]. Los Estados miembros 

notifican al o a los solicitantes interesados la suspensión del proceso de emisión, sin 

demora. 

↓ 

– Dicho plazo no excederá de diez meses. 

↓ 

– En casos excepcionales, el plazo podrá prorrogarse un máximo de cinco meses. 

↓ 

– La Comisión notificará a los Estados miembros el levantamiento de la suspensión 

[artículo 34, apartado 10, letra b), del CAU y artículo 23, apartado 3, del AE]. 

Los Estados miembros reanudan el proceso de emisión, sin demora. 
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Fase de aceptación de la solicitud de IAV 
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Fase de emisión de la decisión IAV 

 

 



 

61 

ANEXO 3 CASOS EN LOS QUE SE APLICA Y NO SE APLICA EL DERECHO A SER OÍDO EN 

RELACIÓN CON LA INFORMACIÓN ADUANERA VINCULANTE11 

Elemento Escenario Derecho a 

ser oído  

¿SÍ/NO? 

Referencia a la legislación específica 

1.  Si la autoridad aduanera decide no emitir la 

decisión IAV 

SÍ Artículo 22, apartado 6, párrafo 

primero, del CAU 

2.  Si la autoridad aduanera decide anular la 

decisión IAV 

SÍ Artículo 22, apartado 6, párrafo 

primero, del CAU 

3.  Si la autoridad aduanera revoca la decisión IAV 

debido a un error en la clasificación 

SÍ 

 

Artículo 22, apartado 6, párrafo 

primero, del CAU 

4.  Si la autoridad aduanera revoca la decisión IAV 

mediante la aplicación de una sentencia del 

TJUE o si la decisión deja de tener validez 

debido a un reglamento de ejecución de la 

Comisión por analogía a mercancías similares 

SÍ Artículo 22, apartado 6, párrafo 

primero, del CAU 

5.  Si la autoridad aduanera revoca una decisión IAV 

i) que deja de cumplir una nota explicativa de 

la nomenclatura combinada o ii) a raíz de 

decisiones de clasificación, criterios de 

clasificación o modificaciones de las notas 

explicativas del SA, adoptadas por la OMA 

SÍ Artículo 22, apartado 6, párrafo 

primero, del CAU 

6.  Si la autoridad aduanera no concede una 

prórroga del período de utilización cuando una 

decisión IAV ha sido revocada 

SÍ Artículo 22, apartado 6, párrafo 

primero, del CAU 

1.  Si la autoridad aduanera clasifica las mercancías 

en un código de mercancías distinto al previsto 

por el solicitante 

NO Artículo 22, apartado 6, letra a), del 

CAU 

2.  Si la autoridad aduanera revoca una decisión IAV 

debido a un error administrativo (p. ej., un error 

al introducir la dirección, utilización de una 

imagen incorrecta, un producto mal identificado), 

pero la clasificación en la decisión IAV es, en sí 

misma, correcta 

NO 

 

 

3.  Si la autoridad aduanera revoca una decisión IAV 

relativa a un producto que es objeto de una 

sentencia del TJUE o si la decisión deja de tener 

validez debido a un reglamento de ejecución de 

la Comisión  

NO 

 

Artículo 34, apartado 1, letra b), del 

CAU 

4.  Si una decisión IAV deja de cumplir con el SA, 

la NC o TARIC y deja de tener validez 

NO 

 

Artículo 34, apartado 1, letra a), del 

CAU 

5.  Si una autoridad aduanera decide no emitir una 

decisión IAV cuando el solicitante no ha 

presentado la información solicitada por ella 

NO Artículo 22, apartado 1, del CAU 

 
11 Si bien el derecho a ser oído no es una obligación jurídica en todos los casos, esto no significa que la autoridad aduanera no pueda 

otorgar ese derecho. 
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6.  Si una autoridad aduanera revoca una decisión 

IAV como resultado de una decisión de la 

Comisión (mediante la que se solicita a los 

Estados miembros que revoquen la decisión 

IAV, a fin de garantizar una clasificación 

arancelaria correcta y uniforme) 

NO Artículo 34, apartado 11, del CAU 

7.  Si la aduana invalida una decisión IAV debido a 

un número EORI no válido 

NO Artículo 10, letra d), del Código 

aduanero de la Unión 
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ANEXO 4 LISTA DE CÓDIGOS DE INVALIDACIÓN Y SU SIGNIFICADO 

 
CÓDIGO DE 

INVALIDACIÓN 

SIGNIFICADO DEL 

CÓDIGO 

EXPLICACIÓN DEL CÓDIGO 

50 Invalidadas (decisiones IAV 

históricas) 

Este código ya no se utiliza. Se utilizó para indicar las 

decisiones IAV históricas que fueron anuladas por los 

Estados miembros (en los programas informáticos del 

EBTI). 

55 Anulada Este código se utilizará en caso de que una decisión IAV 

haya sido anulada (sobre la base del artículo 34, apartado 4, 

del CAU). 

61 Invalidada debido a cambios 

en el código de la 

nomenclatura aduanera 

Cada código de nomenclatura tiene una fecha de inicio y una 

fecha de finalización. Esta información se encuentra 

disponible en el sistema TARIC. El sistema EBTI 

comprueba periódicamente todas las IAV activas para 

verificar si, en un día concreto, el código de la nomenclatura 

de una decisión IAV sigue siendo válido. Si, en el caso de 

los códigos NC, los códigos TARIC y los códigos de las 

restituciones por exportación, se comprueba que el código 

ya no es válido, el sistema clasificará automáticamente la 

IAV como «inválida» indicando el código 61 y enviará una 

advertencia al o a los Estados miembros afectados. 

Habida cuenta de que el sistema no comprueba otros códigos 

adicionales diferentes de los de las restituciones por 

exportación, los Estados miembros pueden utilizar el código 

61 para indicar el motivo de invalidación cuando una 

decisión haya dejado ser válida debido a un cambio en la 

validez de un código adicional. 

62 Invalidada debido a: 

• sentencias del TJUE 

• medidas 

• directrices 

Este código se utilizará en caso de que una decisión IAV 

tenga que ser invalidada debido a: 

• sentencias del Tribunal de Justicia de la Unión Europea 

• medidas de la UE: 

o reglamentos de clasificación 

o decisiones de la Comisión 

o notas complementarias de la nomenclatura 

combinada 

• directrices: 

o a escala de la UE: modificaciones de las notas 

explicativas de la NC, decisiones y conclusiones del 

Comité del Código aduanero y directrices adoptadas 

en materia de clasificación  

o a escala de la OMA: modificaciones de las notas 

explicativas del SA, criterios de clasificación del SA 

y decisiones de clasificación del CSA  

63 Invalidada debido a una 

medida legal nacional 

Este código se utilizará en caso de que una decisión IAV 

tenga que ser invalidada debido a una sentencia dictada por 

un órgano jurisdiccional nacional de un Estado miembro. 

64 Invalidada debido a una 

clasificación incorrecta 

Este código se utiliza cuando se encuentra un error de 

clasificación, p. ej., después de una revisión interna, 

consultas con otros Estados miembros, etc. 
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65 Invalidada por motivos 

distintos de la clasificación 

Este código se utiliza en caso de que se produzca un error o 

una modificación del expediente que no esté relacionada con 

la clasificación (p. ej., la nueva dirección del titular o una 

imagen adjunta incorrecta). 

66 Invalidada debido a la 

validez limitada del código 

de la nomenclatura en el 

momento de la emisión 

Este código se utiliza cuando el código de nomenclatura está 

a punto de expirar y la fecha de expiración ya se conoce en 

el momento de la emisión de la decisión IAV. 

68 Invalidación debido a 

cambios en el número EORI 

Este código se utiliza cuando se ha invalidado el número 

EORI del titular de la decisión IAV. Sin un número EORI 

válido, ya no se cumplen los requisitos legalmente 

establecidos para una decisión IAV. 

98 Invalidación debido al Brexit Este código se utiliza para indicar las IAV que quedaron 

invalidadas debido a la retirada del Reino Unido de la Unión 

Europea. 

100 Datos históricos corregidos Este código ya no se utiliza. 
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ANEXO 5 FORMULARIO DE SOLICITUD DE IAV 
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EXPLICACIÓN DE LOS CAMPOS DEL FORMULARIO DE SOLICITUD IAV 

Identificación de la petición de solicitud IAV: los campos de identificación de la petición de solicitud 

IAV realizada por un operador económico. 

País donde se presenta la solicitud IAV: por defecto este campo está rellenado con el nombre del 

país del operador económico (país del solicitante). El país puede cambiarse por cualquier otro de 

la UE. 

Nombre de la petición de solicitud IAV: el nombre único con el que el usuario denomina la 

petición de solicitud IAV. 

Lengua de la petición de solicitud: 

Idioma: la lengua utilizada para iniciar la petición de solicitud IAV. El valor por defecto es el 

ajuste pertinente del navegador. 

1. Solicitante: el nombre y la dirección del solicitante. Debe especificarse como mínimo el número EORI. 

EORI: el número EORI del operador económico que presenta la solicitud. El número EORI se 

rellena automáticamente y es de solo lectura. 

Nombre: el nombre comercial del solicitante. 

Calle y número: la dirección comercial (calle y número) del solicitante. 

Código postal: el código postal de la dirección comercial del solicitante. 

Localidad: la localidad de la dirección comercial del solicitante. 

País: el país del solicitante. 

2. Lugar donde se conserva o se mantiene disponible a efectos aduaneros la contabilidad principal: 

indíquense los datos del solicitante en caso de que la contabilidad principal a efectos aduaneros no se 

conserve o no se mantenga disponible en el país del solicitante. 

Debe proporcionarse un código LOCODE/NU, o los datos de dirección indicados a continuación, si el 

lugar de la contabilidad principal es distinto al del país del solicitante (CASILLA n.º 1). 

LOCODE/NU: Código de Localidades de las Naciones Unidas a efectos de comercio y transporte 

(LOCODE/NU). Utilice la barra de búsqueda para localizar y seleccionar el LOCODE/NU 

aplicable. Utilícense los códigos definidos en la lista de códigos LOCODE/NU por país.  

Calle y número: la calle y el número del lugar donde se conserva o se mantiene disponible a 

efectos aduaneros la contabilidad principal. 

Código postal: el código postal del lugar donde se conserva o se mantiene disponible a efectos 

aduaneros la contabilidad principal. 

Localidad: la localidad del lugar donde se conserva o se mantiene disponible a efectos aduaneros 

la contabilidad principal. 

País: el país del lugar donde se conserva o se mantiene disponible a efectos aduaneros la 

contabilidad principal. 

 

 

https://www.unece.org/cefact/locode/service/location.html
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3. Representante aduanero: campo requerido si el operador económico está representado. Debe 

especificarse como mínimo el número EORI. 

EORI: el número EORI del representante aduanero para el solicitante en cuestión. El número 

EORI del representante aduanero se puede modificar y debe facilitarse. 

Nombre: el nombre del representante aduanero. 

Calle y número: la calle y el número del representante aduanero. 

Código postal: el código postal del representante aduanero. 

Localidad: la localidad del representante aduanero. 

País: el país del representante aduanero. 

4. Persona de contacto responsable de la solicitud: este grupo es necesario. Proporciona los datos de la 

persona de contacto responsable de la solicitud. Es obligatorio indicar el nombre y la dirección de correo 

electrónico. 

Nombre: el nombre de la persona de contacto responsable en relación con la petición de solicitud 

IAV en cuestión. 

Dirección de correo electrónico: la dirección de correo electrónico de la persona de contacto 

responsable de la petición de solicitud IAV en cuestión. 

Número de fax: el número de fax de la persona de contacto responsable de la petición de solicitud 

IAV en cuestión. 

Teléfono: el número de teléfono de la persona de contacto responsable de la petición de solicitud 

IAV específica. 

5. Reemisión de una decisión IAV: los datos necesarios cuando la petición de solicitud se refiere a una 

reemisión de una decisión IAV. Se ofrece una función adicional de cumplimentación automática de la 

fecha de inicio y el código de mercancía de la IAV a través de un botón específico una vez facilitado el 

número de referencia de la decisión. 

Número de referencia de la decisión: los campos que corresponderá rellenar son los siguientes: 

- País: el código ISO del país emisor de la decisión que se desea reemitir. 

- Tipo de decisión: el tipo de decisión que se desea reemitir. El tipo de decisión es siempre, por 

defecto, IAV. 

- Referencia de la decisión: el número de referencia de la decisión que se desea reemitir. 

 

Fecha de comienzo del período de validez de la decisión: la fecha de inicio de la validez de la 

decisión que se desea reemitir. 

Código de las mercancías de la decisión: el código de mercancía asignado al bien en cuestión en 

virtud de la decisión IAV. 

6. Tipo de operación: información sobre los regímenes aduaneros para los que está destinada la decisión 

IAV. 

Tipo de operación: indica si se trata de una solicitud de despacho a libre práctica (1), de régimen 

especial (2) o de exportación (3).  

Régimen especial: solo será necesario adjuntar esta información si el tipo de operación se ha 

registrado como «régimen especial». 
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7. Nomenclatura aduanera: la nomenclatura aduanera para un código determinado. 

Nomenclatura aduanera: indica el tipo de nomenclatura, que puede ser uno de los siguientes 

tipos: 

- NC = «Nomenclatura combinada». 

- TC = «Taric (arancel comunitario)». 

Otra nomenclatura: información relacionada con otro tipo de nomenclatura.  

8. Código de mercancía: código de la nomenclatura aduanera en el que deben clasificarse las mercancías.  

Todo producto exportado desde la UE o importado a la UE está clasificado en un código de 

mercancía. La estructura del código de mercancía en la Unión Europea (UE) es la siguiente: 

- Dígitos 1 a 8: código de la nomenclatura combinada (NC). El código NC es un código de 

ocho dígitos que se utiliza para clasificar las mercancías en la UE. Se basa en el código 

del SA, pero incluye subdivisiones adicionales para satisfacer las necesidades específicas 

de la UE. 

- Dígitos 9 y 10: código TARIC (código de extensión TARIC para los ocho primeros 

dígitos). El código TARIC es un código de diez dígitos (código NC + código TARIC). 

Incluye información adicional, como las medidas comerciales que se aplican a 

determinados bienes. 

Este es un ejemplo de código de mercancía de la UE a nivel TARIC: 0102909010. 

- Dígitos 1 a 8 (01029090): código NC de animales vivos de la especie bovina de un peso 

superior a 300 kg. 

- Dígitos 9 y 10 (10): código TARIC (extensión) para animales vivos de la especie bovina 

de un peso superior a 300 kg destinados al sacrificio. 

Dependiendo del tipo de nomenclatura seleccionado en la casilla n.º 7, se aplicarán las 

limitaciones siguientes: 

- NC: deben introducirse los ocho dígitos del código de la nomenclatura combinada. No 

debe introducirse el código TARIC.  

- TC: deben introducirse los ocho dígitos del código de la nomenclatura combinada. Debe 

introducirse el código TARIC. Puede que sea necesario facilitar códigos TARIC y 

códigos nacionales adicionales. 

 

Código de la nomenclatura combinada: el código NC que determina la clasificación arancelaria 

de las mercancías. 

Código TARIC: el código de extensión TARIC.  

Código TARIC adicional: el código TARIC adicional; se pueden aplicar hasta dos códigos 

adicionales. 

Código nacional adicional: el código nacional adicional. 
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9. Descripción de las mercancías: descripción de las mercancías con el suficiente detalle como para que 

puedan ser identificadas. Dicha descripción es obligatoria y, de manera opcional, podrá acompañarse de 

imágenes. 

Descripción: la descripción deberá incluir como mínimo uno de los siguientes datos pero, en 

última instancia, deberán incluirse todos: 

- Descripción física: información sobre las mercancías en relación con las características 

especiales del producto; 

- Función o uso: información sobre cómo funcionan las mercancías o para qué están 

destinadas; 

- Composición: información relacionada con la composición de las mercancías; 

- Características de los componentes/ingredientes: información relacionada con las 

características especiales de las mercancías (embalaje, tamaño, color, etc.). 

 

Imágenes: es opcional, pueden añadirse una o más imágenes de las mercancías. 

10. Denominación comercial: la descripción y las imágenes de la denominación comercial. 

Descripción: la descripción de la denominación comercial de las mercancías. 

Imágenes: es opcional, pueden añadirse una o más imágenes de la denominación comercial. 

11. Muestras: puede que las autoridades aduaneras soliciten muestras materiales. Las muestras se 

facilitarán en una ubicación física. Las muestras tomadas se devolverán al solicitante si así lo solicita. Esta 

casilla indica si se han facilitado las muestras, de qué tipo son y si se ha solicitado su devolución una vez 

efectuado el examen por las autoridades aduaneras. 

Indicadores: si se han facilitado objetos materiales, permite indicar de qué tipo son. 

Devolución de muestras: el solicitante podrá declarar que desea que los objetos facilitados se le 

devuelvan. 

12. Otras solicitudes IAV y otras IAV obtenidas: Se podrán registrar una o más entradas en caso de que 

el solicitante haya pedido o disponga de otras IAV para mercancías idénticas o similares en otras oficinas 

aduaneras o en otros Estados miembros. A través de un botón específico se podrán verificar también las 

IAV en el sistema central. 

los campos que corresponderá rellenar son los siguientes: 

- País de la solicitud: el país en el que se presentó la solicitud IAV o en el que se emitió la 

decisión IAV. 

- Lugar de la solicitud: el lugar en el que se presentó la solicitud IAV o en el que se emitió 

la decisión IAV. 

- Fecha de solicitud: la fecha de presentación de la solicitud IAV o de emisión de la 

decisión IAV. 

- Número de referencia de la decisión: la referencia completa de la decisión IAV.  

- Fecha de inicio de la decisión IAV: la fecha de inicio de la validez de la decisión IAV. 

- Código de las mercancías IAV: el código de mercancía de la decisión IAV. 

El usuario puede utilizar el botón «Verificar las IAV» para verificar la exactitud de la decisión 

IAV declarada.  
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13. Decisiones IAV emitidas a otros titulares: es un grupo opcional. Pueden facilitarse una o varias 

entradas en caso de que el solicitante tenga constancia de que se han emitido IAV para mercancías 

idénticas o similares a otros titulares. 

los campos que corresponderá rellenar son los siguientes: 

- Número de referencia de la decisión: la referencia completa de la decisión IAV. 

- Fecha de inicio de la decisión: la fecha de inicio de la validez de la decisión IAV. 

- Código de mercancía: el código de mercancía de la decisión IAV. 

14. Procedimientos judiciales o administrativos pendientes: información necesaria en caso de que el 

solicitante tenga constancia de la existencia de procedimientos judiciales o administrativos en materia de 

clasificación arancelaria pendientes dentro de la Unión, o de una resolución de un órgano jurisdiccional en 

materia de clasificación arancelaria ya dictada en la Unión en relación con las mercancías. 

los campos que corresponderá rellenar son los siguientes: 

- País: el código de país del lugar donde se encuentre el órgano jurisdiccional. 

- Nombre del Tribunal: el nombre del órgano jurisdiccional. 

- Datos principales de la dirección del órgano jurisdiccional: 

o Dirección - calle y número. 

o Dirección - código postal.  

o Dirección - localidad.  

o Dirección - país. 

Referencia del procedimiento: la referencia al procedimiento judicial o administrativo. 

15. Fecha y autentificación: información relacionada con la fecha y la autentificación de la petición de 

solicitud. 

los campos que corresponderá rellenar son los siguientes: 

- Fecha de solicitud: la fecha de la petición de solicitud es siempre de solo lectura y, por 

defecto, se rellena con la fecha del día en curso. 

- Firma: se trata de un campo de texto predeterminado que declara que el operador 

económico se ha identificado y autentificado a través del Sistema de Gestión Uniforme 

de Usuarios y Firma Digital (UUM&DS). 

16. Información adicional: el solicitante podrá facilitar información adicional en formato de texto y 

acompañarla de uno o más documentos adjuntos identificados mediante un identificador. 

 

Los campos siguientes se cumplimentan de forma automática: 

- Nombre del solicitante 

- Dirección (calle y número) del solicitante 

- Código postal del solicitante 

- Localidad del solicitante 

- País del solicitante 

Los campos con un asterisco rojo son obligatorios. 
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ANEXO 6 FORMULARIO DE DECISIÓN IAV 

 

 

EXPLICACIÓN DE LOS CAMPOS DEL FORMULARIO DE DECISIÓN IAV 

Crear una petición de solicitud IAV a partir de una plantilla: el titular puede crear una nueva petición 

de solicitud IAV a partir de la información incluida en la decisión IAV. 

Anexos de la decisión (parte integrante de la decisión): datos de los archivos adjuntos, en el caso de que 

se adjunte algún archivo a la decisión IAV. 

1. Autoridad aduanera que toma la decisión: el nombre y la dirección de la autoridad aduanera que 

emite la decisión IAV. 

2. Número de referencia de la decisión IAV: se trata de un código alfanumérico asignado por la 

autoridad aduanera para hacer referencia a la decisión IAV publicada. Se compone de los elementos 

siguientes: 

- Código ISO del país en el que se emitió la IAV. 

- Tipo de código de decisión: siempre «IAV». 

- El número de referencia tendrá hasta veintinueve caracteres que serán bien alfabéticos o 

numéricos. 

3. Titular: el nombre y la dirección del titular de la decisión IAV. También se indica el número EORI. 

4. Período de validez: indica las fechas de inicio y finalización de la decisión IAV. También se detallarán 

las fechas adicionales de finalización de las correspondientes prórrogas, cuando proceda. 

Nota importante: describe los instrumentos jurídicos pertinentes asociados a la decisión IAV, incluido el 

derecho a recurrir la decisión.  
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5. Fecha y registro de la solicitud: indica la fecha y el número de referencia de la solicitud IAV emitida 

por la autoridad aduanera que toma la decisión antes de emitir la decisión IAV. 

6. Código de mercancía: detalla el código de mercancía de los bienes a los que se aplica la IAV. 

7. Descripción de las mercancías: detalla la descripción pública de las mercancías. Aparecerá en la base 

de datos IAV pública. 

8. Descripción comercial e información adicional: detalla cualquier información delicada desde el punto 

de vista comercial, que únicamente es visible para la autoridad aduanera y el titular de la IAV. 

9. Justificación de la clasificación de las mercancías: explica cómo se adoptó la decisión de 

clasificación, como las reglas generales aplicables para la interpretación de la nomenclatura combinada. 

10. La presente decisión IAV ha sido emitida sobre la base de los siguientes elementos aportados por 

el solicitante: indica los elementos en los que se basó la decisión de clasificación, así como el lugar y la 

fecha en que se emitió esta. 

12. Imágenes: enumera todas las imágenes públicas asociadas a la decisión IAV. 
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ANEXO 7 PRINCIPALES CAMBIOS EN EL PROCESO IAV DERIVADOS DEL CAU 

1. Fase de solicitud 

• La persona indicada en el formulario de solicitud de IAV como solicitante se 

convierte automáticamente en el titular de la decisión IAV emitida. 

• La persona designada como representante solo actúa en nombre del solicitante en lo 

que a la solicitud se refiere. 

• Debe instarse a los operadores económicos y a sus representantes aduaneros, en caso 

de haberlos, a indicar su número EORI en las solicitudes de IAV que presenten. 

• Los operadores económicos establecidos fuera de la UE pueden solicitar, y obtener, 

una decisión IAV siempre que dispongan de un número EORI.  

• Los operadores económicos establecidos fuera de la UE deben dirigir sus solicitudes 

a las autoridades competentes del Estado miembro  

o en el que hayan obtenido su número EORI o 

o donde tienen intención de utilizar la decisión. 

• Las autoridades aduaneras deben publicar la solicitud en el plazo de siete días a 

partir de su recepción. 

• Las autoridades aduaneras disponen de un plazo máximo de treinta días a partir de la 

fecha de recepción para notificar al solicitante la aceptación formal de la solicitud. 

• Si no se envía una notificación al solicitante en un plazo de treinta días a partir de la 

fecha de recepción de la solicitud, esta se aceptará automáticamente. 

• La información adicional que se pida al solicitante debe facilitarse dentro de los 

treinta días siguientes a la presentación de dicha solicitud. De no ser así, la solicitud 

será rechazada. 

 

2. Fase de emisión 

• Las decisiones IAV no se emiten para códigos del Sistema Armonizado. 

• La autoridad aduanera debe emitir la decisión IAV en los ciento veinte días 

siguientes a la aceptación formal de la solicitud. 

• El solicitante debe ser informado cuando empiecen a contar los ciento veinte días. 

• Se puede pedir más información adicional al solicitante durante los ciento veinte 

días. 

• El solicitante puede disponer de un plazo máximo de treinta días para facilitar dicha 

información. 

• Este plazo de ciento veinte días queda suspendido durante el tiempo que necesite el 

solicitante para aportar la información adicional y se reanudará en el momento de su 

recepción. 

• Las autoridades aduaneras tienen la obligación de realizar búsquedas en la base de 

datos EBTI y de registrar los resultados de dichas búsquedas. 

• Si las autoridades aduaneras no han podido emitir la decisión IAV en un plazo de 

ciento veinte días, disponen de un plazo adicional de treinta días para emitir su 

decisión. 

• El período de validez de las decisiones IAV es de tres años.  

• El solicitante no tiene derecho a ser oído antes de la adopción de la decisión IAV. 

• El solicitante tiene derecho a ser oído cuando la autoridad aduanera decida no emitir 

una decisión IAV, la anule o la revoque, o no conceda una prórroga del período de 

utilización. 
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3. Anulación de las decisiones IAV 

• Solo hay una condición para anular una decisión IAV: las decisiones IAV se 

anularán si la información facilitada por los solicitantes es incorrecta o incompleta.  

 

4. Prórroga del período de utilización («período de gracia») 

• Solo se puede conceder una prórroga del período de utilización para una cantidad 

determinada de mercancías. 

• Si el titular está establecido fuera de la UE, la autoridad aduanera que haya emitido 

su número EORI se ocupará también de tramitar toda solicitud de prórroga del 

período de utilización. 


